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1 วธีิใช้ HP Ink Tank 310 series

เรียนรู้วธีิการใชเ้คร่ืองพิมพข์องคุณ

● เร่ิมตน้ใชง้าน ในหนา้ 2

● การพิมพ ์ในหนา้ 26

● การทำสำเนาและสแกน ในหนา้ 36

● จดัการหมึกและหวัพิมพ ์ในหนา้ 42

● การเช่ือมต่อเคร่ืองพิมพ ์ในหนา้ 51

● การแกไ้ขปัญหา ในหนา้ 53

● ขอ้มูลทางเทคนิค ในหนา้ 80
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2 เร่ิมต้นใช้งาน

● ช้ินส่วนต่างๆ ของเคร่ืองพิมพ์

● มารู้จกัระบบถงัหมึกกนั

● คุณสมบติัของแผงควบคุม

● ไฟแสดงสถานะบนแผงควบคุมและสถานะไอคอนบนจอแสดงผล

● การใส่วสัดุพิมพ์

● วางตน้ฉบบัลงบนกระจกสแกนเนอร์

● ความรู้เบ้ืองตน้เก่ียวกบักระดาษ

● เปิดซอฟตแ์วร์ของเคร่ืองพิมพ ์HP(Windows)

● โหมดสลีป

● โหมดเงียบ

● ปิดอตัโนมติั 
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ช้ินส่วนต่างๆ ของเคร่ืองพมิพ์

1 ตวัปรับความกวา้งกระดาษ

2 ถาดป้อนกระดาษ

3 แผน่บงัถาดป้อนกระดาษ

4 ฝาปิดสแกนเนอร์

5 กระจกสแกนเนอร์

6 แกนเล่ือนของถาดรับกระดาษออก (หรือท่ีเรียกวา่แกนเล่ือนของถาดกระดาษ)

7 ถาดรับกระดาษออก

8 ฝาครอบดา้นหนา้

9 ถงัหมึก

10 ฝาครอบถงัหมึก

11 ฝาปิดถงัหมึก

12 แผงควบคุม

13 ฝาครอบหวัพิมพ์
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14 หวัพิมพ์

15 สลกัหวัพิมพ์

16 การเช่ือมต่อสายไฟ

17 พอร์ต USB
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มารู้จกัระบบถงัหมกึกนั
คำศัพท์ คำอธิบาย

หวัพิมพ์ หวัพิมพเ์ป็นส่วนประกอบในระบบกลไกการพิมพท่ี์พิมพห์มึกลงท่ีกระดาษ โดยมีหวัพิมพอ์ยูส่องหวั: หัวพิมพ์หมึกสีดำและหัวพิมพ์หมึกสามสี

หมายเหตุ: หลงัจากท่ีคุณตั้งค่าเคร่ืองพิมพแ์ลว้ อยา่เปิดสลกัหวัพิมพ ์ยกเวน้ในกรณีท่ีตอ้งการติดตั้งหวัพิมพใ์หม่ หรือยา้ยเคร่ืองพิมพอ์อกไปยงันอกบา้นหรือ
สำนักงานของคุณ

สลกัหวัพิมพ์ สลกัหวัพิมพบ์นแคร่ตลบัหมึกพิมพจ์ะเป็นตวัตรึงหวัพิมพไ์วใ้นแคร่ตลบัหมึกพิมพ ์ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ คุณปิดสลกัหวัพิมพไ์วส้นิท เพื่อหลีกเล่ียงปัญหาต่างๆ เช่น 
แคร่ตลบัหมึกคา้ง

หมายเหตุ: หลงัจากท่ีคุณตั้งค่าเคร่ืองพิมพแ์ลว้ อยา่เปิดสลกัหวัพิมพ ์ยกเวน้ในกรณีท่ีตอ้งการติดตั้งหวัพิมพใ์หม่ หรือยา้ยเคร่ืองพิมพอ์อกไปยงันอกบา้นหรือ
สำนักงานของคุณ

ถงัหมึก ถงัหมึกเป็นถงัเกบ็หมึกภายนอกซ่ึงอยูท่ี่ดา้นขวาของเคร่ืองพิมพ ์โดยมีถงัหมึกส่ีถงั ถงัหมึกแต่ละถงัจะเกบ็หมึกแต่ละสีดงัน้ี: สีดำ สีน้ำเงินเขียว สีแดงม่วง และสีเหลือง

ฝาครอบถงัหมึก ฝาครอบถงัหมึกเป็นจุกยางท่ีซีลปิดถงัหมึกแต่ละถงั

การจ่ายหมึก การจ่ายหมึกเป็นกระบวนการเติมท่อจ่ายหมึกท่ีอยูร่ะหวา่งถงัหมึกและหวัพิมพ ์กระบวนการนี้จะเริ่มทำงานเมื่อคุณติดตั้งหัวพิมพ์ใหม่  และเร่ิมกระบวนการจ่ายหมึกจาก
แผงควบคุม สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการจ่ายหมึก โปรดดูท่ี ไอคอนการจ่ายหมึกเขา้หวัพิมพแ์ละการปรับแนวหวัพิมพ ์ในหนา้ 9

การปรับแนว การปรับแนวเป็นกระบวนการปรับแนวหวัพิมพ ์เพื่อปรับปรุงคุณภาพการพิมพใ์หดี้ยิง่ข้ึน สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการปรับแนว โปรดดูท่ี ไอคอนการจ่ายหมึกเขา้
หวัพิมพแ์ละการปรับแนวหวัพิมพ ์ในหนา้ 9
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คุณสมบัตขิองแผงควบคุม
ภาพรวมของปุ่ มและไฟแสดงสถานะต่างๆ

คุณสมบัติ คำอธิบาย

1 หน้าจอแผงควบคุม : แสดงจำนวนสำเนา สถานะการทำความสะอาดหัวพิมพ์ ขอ้ผดิพลาดของวสัดุพิมพแ์ละปัญหาของหวัพิมพ์

2 ปุ่ม Cancel (ยกเลกิ) : หยุดการทำงานปัจจุบัน

3 ปุ่ม เริ่มทำงานใหม่ : เริ่มทำงานใหม่หลังจากหยุดชะงัก (เช่น หลงัจากใส่กระดาษ หรือ ดึงกระดาษท่ีติดออก)

ไฟแสดงสถานะ เริ่มทำงานใหม่ : แสดงวา่เคร่ืองพิมพอ์ยูใ่นสถานะเตือนหรือขอ้ผดิพลาด

4 ปุ่ม ทำสำเนาสี : เริ่มงานทำสำเนาสี เพิ่มจำนวนสำเนาสีโดยกดปุ่มหลายๆ  คร้ัง การทำสำเนาจะเริ่มขึ้นหลังจากกดปุ่มสุดท้ายแล้วสองวินาที

หมายเหตุ: คุณสามารถจัดทำรายงานการวิเคราะห์คุณภาพของงานพิมพ์ได้โดยการกดปุ่ม  ทำสำเนาสี คา้งไวเ้ป็นเวลาสามวนิาที

5 ปุ่ม ทำสำเนาขาวดำ : เริ่มงานทำสำเนาขาวดำ เพิ่มจำนวนสำเนาขาวดำโดยกดปุ่มหลายๆ  คร้ัง การทำสำเนาจะเริ่มขึ้นหลังจากกดปุ่มสุดท้ายแล้วสองวินาที

6 ปุ่ม ข้อมูลจำเพาะ : เปิดหรือปิดเคร่ืองพิมพ์

7 ไฟแสดงสถานะ Printhead Alert (การเตอืนหัวพมิพ์) : แสดงถึงปัญหาของหวัพิมพ์
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ไอคอนหน้าจอแผงควบคุม

ไอคอน คำอธิบาย

ไอคอน จำนวนสำเนา : แสดงจำนวนสำเนาขณะกำลังทำสำเนาเอกสาร เปล่ียนเป็นตวั P เมื่อเครื่องพิมพ์ต้องการการทำความสะอาด และจะสลบัระหวา่งตวั E 
และหมายเลขเม่ือเคร่ืองพิมพอ์ยูใ่นสถานะขอ้ผดิพลาด

ไอคอน ข้อผดิพลาด : แสดงขอ้ผดิพลาด

ไอคอน ข้อผดิพลาดเกีย่วกบักระดาษ : แสดงวา่มีขอ้ผดิพลาดท่ีเก่ียวกบักระดาษ

ไอคอน หัวพมิพ์ : ไอคอนหวัพิมพด์า้นซา้ยกะพริบแสดงถึงขอ้ผดิพลาดท่ีเก่ียวขอ้งกบัหวัพิมพส์ามสี และไอคอนดา้นขวาท่ีกะพริบแสดงถึงขอ้ผดิพลาดท่ี
เกี่ยวข้องกับหัวพิมพ์สีดำ
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ไฟแสดงสถานะบนแผงควบคุมและสถานะไอคอนบนจอแสดงผล
● ไฟแสดงสถานะปุ่ ม ข้อมูลจำเพาะ

● ไอคอน หวัพิมพ ์และไฟแสดงสถานะ Printhead Alert (การเตือนหวัพิมพ)์ 

● ไอคอนการจ่ายหมึกเขา้หวัพิมพแ์ละการปรับแนวหวัพิมพ์

● ไอคอน ขอ้ผดิพลาด ไอคอน ขอ้ผดิพลาดเก่ียวกบักระดาษ และไฟแสดงสถานะ เริ่มทำงานใหม่

● ไอคอน จำนวนสำเนา

● การบำรุงรักษาระบบหมึก

ไฟแสดงสถานะปุ่ ม ข้อมูลจำเพาะ

สถานะ คำอธิบาย

ติดสวา่ง เคร่ืองพิมพเ์ปิดอยู่

Off (ปิด) เคร่ืองพิมพถ์กูปิดสวติช์

หร่ี แสดงวา่เคร่ืองพิมพอ์ยูใ่นโหมดสลีป เคร่ืองพิมพจ์ะเขา้สู่โหมดสลีปโดยอตัโนมติัหลงัจากไม่มีการใชง้านเป็นเวลา 5 นาที หลงัจากไม่มีการใชง้านเป็นเวลา 
2 ชัว่โมง เคร่ืองพิมพจ์ะปิดเคร่ืองโดยอตัโนมติั หากไม่มีการเช่ือมต่อเขา้กบัคอมพิวเตอร์

กะพริบ เครื่องพิมพ์กำลังประมวลผลงาน หากตอ้งการยกเลิกงานพิมพ ์ใหก้ดปุ่ม Cancel (ยกเลกิ) ( )

กะพริบถ่ีๆ ถา้ฝาครอบหวัพิมพเ์ปิดอยู ่ควรปิดใหเ้รียบร้อย ถา้ฝาครอบหวัพิมพปิ์ดอยูแ่ละไฟแสดงสถานะกะพริบถ่ีๆ แสดงวา่เคร่ืองพิมพอ์ยูใ่นสถานะขอ้ผดิพลาด ซ่ึง
คุณสามารถแกไ้ขไดโ้ดยการปฏิบติัตามขอ้ความบนหนา้จอคอมพิวเตอร์ ถา้คุณไม่เห็นขอ้ความบนหนา้จอ ใหล้องพิมพเ์อกสารเพื่อสร้างขอ้ความบนหนา้จอ

ไอคอน หัวพมิพ์ และไฟแสดงสถานะ Printhead Alert (การเตอืนหัวพมิพ์)

● ไอคอน ข้อผดิพลาด หน่ึงในไอคอน หัวพมิพ์ และไฟแสดงสถานะ Printhead Alert (การเตอืนหัวพมิพ์) กระพริบ

สาเหตุ การแก้ปัญหา

หน่ึงในปัญหาต่อไปน้ีอาจเกิดข้ึน

– หวัพิมพท่ี์ตรงกนัหายไป

– มีการติดตั้งหวัพิมพท่ี์เก่ียวขอ้งไวอ้ยา่งไม่ถกูตอ้ง

– หวัพิมพท่ี์เก่ียวขอ้งยงัคงมีเทปพลาสติกสีสม้หรือหวัเสียบติดอยู่

– หากหวัพิมพห์วัหน่ึงหายไป ใหใ้ส่หวัพิมพท่ี์ตรงกนั

– หากมีการติดตั้งหวัพิมพท์ั้งสองหวัพิมพไ์วใ้นเคร่ืองพิมพ ์ใหถ้อดหวัพิมพท่ี์เก่ียวขอ้งออก 
ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไม่มีหวัเสียบหรือเทปพลาสติกติดอยู ่และจากนั้นใส่หวัพิมพเ์ขา้ไป
ใหม่อีกคร้ังใหแ้น่น

หมายเหตุ: หลงัจากท่ีคุณตั้งค่าเคร่ืองพิมพแ์ลว้ อยา่เปิดสลกัหวัพิมพ ์ยกเวน้ในกรณีท่ี
ตอ้งการติดตั้งหวัพิมพใ์หม่ หรือย้ายเครื่องพิมพ์ออกไปยังนอกบ้านหรือสำนักงานของคุณ

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี แกไ้ขปัญหาของหวัพิมพ ์ในหนา้ 61
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● ไอคอน ข้อผดิพลาด ไอคอน หัวพมิพ์ ทั้งสอง และไฟแสดงสถานะ Printhead Alert (การเตอืนหัวพมิพ์) กระพริบ

สาเหตุ การแก้ปัญหา

หน่ึงในปัญหาต่อไปน้ีอาจเกิดข้ึน

– หวัพิมพท์ั้งสองหวัพิมพห์ายไป

– มีการติดตั้งหวัพิมพท์ั้งสองหวัไวอ้ยา่งไม่ถกูตอ้ง

– หวัพิมพท์ั้งสองหวัยงัคงมีเทปพลาสติกสีสม้หรือหวัเสียบติดอยู่

– หวัพิมพท์ั้งสองหวัพิมพไ์ม่สามารถใชง้านร่วมกนัไดห้รือมีความเสียหาย

– หากไม่มีการติดตั้งหวัพิมพใ์ดๆ อยูใ่นเคร่ืองพิมพ ์ให้ทำการติดตั้งหัวพิมพ์

– หากมีการติดตั้งหวัพิมพท์ั้งสองหวัพิมพไ์วใ้นเคร่ืองพิมพแ์ลว้ ใหถ้อดหวัพิมพอ์อก ตรวจ
สอบใหแ้น่ใจวา่ไม่มีหวัเสียบหรือเทปพลาสติกติดอยู ่และจากนั้นใส่หวัพิมพเ์ขา้ไปใหม่
อีกคร้ังใหแ้น่น

หมายเหตุ: หลงัจากท่ีคุณตั้งค่าเคร่ืองพิมพแ์ลว้ อยา่เปิดสลกัหวัพิมพ ์ยกเวน้ในกรณีท่ี
ตอ้งการติดตั้งหวัพิมพใ์หม่ หรือย้ายเครื่องพิมพ์ออกไปยังนอกบ้านหรือสำนักงานของคุณ

– ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณกำลังใช้หัวพิมพ์ของ HP ที่ถูกต้องสำหรับเครื่องพิมพ์ของคุณ

– หากยงัเกิดขอ้ผดิพลาดอยู ่โปรดติดต่อฝ่ายสนบัสนุนของ HP เพื่อขอความช่วยเหลือ

ไอคอนการจ่ายหมกึเข้าหัวพมิพ์และการปรับแนวหัวพมิพ์

หัวพิมพ์พร้อมสำหรับการจ่ายหมึกเข้าแล้ว

● ไอคอน จำนวนสำเนา เปล่ียนเป็น P กระพริบในระหวา่งเตรียมการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ ์ในขณะเดียวกนั ไอคอนอ่ืนๆ ทั้งหมดบนจอแสดงผลแผงควบคุมจะดบั

สาเหตุ การแก้ปัญหา

ในระหวา่งเตรียมการตั้งค่า เคร่ืองพิมพต์รวจพบวา่ มีการติดตั้งหวัพิมพใ์หม่ไว ้และระบบหมึก
พร้อมสำหรับการจ่ายหมึกแล้ว

ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการเติมถังหมึกทั้งหมดไว้เหนือขีดต่ำสุด และมีการปิดสลกัหวัพิมพไ์ว้

อยา่งแน่นหนาแลว้ กดปุ่ม เริ่มทำงานใหม่ คา้งไว ้( ) เป็นเวลาสามวนิาทีเพื่อเร่ิมขั้นตอน

การจ่ายหมึก

หมายเหตุ: การทำความสะอาดจะดำเนินการในพื้นหลัง และจะไม่รบกวนการพิมพ ์การทำ
สำเนา หรือการสแกน

ไอคอนสถานะการปรับแนว

● ไอคอน จำนวนสำเนา จะเปล่ียนเป็น A กระพริบ

THWW ไฟแสดงสถานะบนแผงควบคุมและสถานะไอคอนบนจอแสดงผล 9



สาเหตุ การแก้ปัญหา

กำลังพิมพ์หน้าการปรับแนวและรอเพื่อสแกน วางหน้าการปรับแนวโดยคว่ำหน้าที่มีการพิมพ์ลงบนกระจกเครื่องสแกน  และจากนั้นกดปุ่ม ทำ

สำเนาสี ( ) บนแผงควบคุมเพื่อทำการปรับแนว

หมายเหตุ: เม่ือเร่ิมสแกน "A" ท่ีกระพริบอยูจ่ะเปล่ียนเป็น "A" ติดสวา่งคงท่ี การปรับแนว
จะเสร็จสมบูรณ์หลังทำการสแกน

– หากการปรับแนวเกิดข้ึนเป็นส่วนหน่ึงของกระบวนการจ่ายหมึกในระหวา่งเตรียมการตั้ง
ค่าเคร่ืองพิมพ ์"A" ท่ีติดสวา่งจะเปล่ียนเป็น “0” เม่ือการปรับแนวเสร็จสมบูรณ์

– หากการปรับแนวเกิดข้ึนหลงัเตรียมการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ ์จอแสดงผลแผงควบคุมจะ
เปล่ียนกลบัเป็นสถานะปกติเม่ือการปรับแนวเสร็จสมบูรณ์

กำลังอยู่ระหว่างการจ่ายหมึก

● กำลังอยู่ระหว่างการจ่ายหมึกเข้าหัวพิมพ์

สาเหตุ การแก้ปัญหา

กำลังอยู่ระหว่างการจ่ายหมึกเข้าหัวพิมพ์ เครื่องพิมพ์จะทำการจ่ายหมึกด้วยตัวเอง ในระหวา่งท่ีไม่มีการใชง้านเคร่ืองพิมพ ์เม่ือจ่ายหมึก
เสร็จสมบูรณ์ บนหนา้จอจะแสดงผล "0"

ในระหว่างที่เครื่องกำลังจ่ายหมึก คุณจะยงัคงสามารถพิมพ ์สแกน หรือทำสำเนาได้

ไอคอน ข้อผดิพลาด ไอคอน ข้อผดิพลาดเกีย่วกบักระดาษ และไฟแสดงสถานะ เริ่มทำงานใหม่
ไอคอน ข้อผดิพลาด ไอคอน ข้อผดิพลาดเกีย่วกบักระดาษ และไฟแสดงสถานะ เริ่มทำงานใหม่ กะพริบ

สาเหตุ การแก้ปัญหา

เคร่ืองพิมพไ์ดรั้บงานพิมพ ์และตรวจพบวา่ไม่มีกระดาษอยูใ่นถาดป้อนกระดาษ ใส่กระดาษแลว้กดปุ่ม แลว้กดปุ่ม เริ่มทำงานใหม่ ( ) เพื่อพิมพต่์อ

หากตอ้งการขอ้มูลเก่ียวกบัวธีิใส่กระดาษ โปรดดู การใส่วสัดุพิมพ ์ในหนา้ 13

ไอคอน จำนวนสำเนา
● ไอคอน จำนวนสำเนา สลบัระหวา่งตวั E และหมายเลข 3 ในขณะเดียวกนั ไฟแสดงสถานะ เริ่มทำงานใหม่ จะกะพริบ และไฟของปุ่ ม ข้อมูลจำเพาะ จะติดสวา่ง
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สาเหตุ การแก้ปัญหา

แคร่ตลบัหมึกพิมพภ์ายในเคร่ืองพิมพติ์ดขดั เปิดฝาครอบหวัพิมพ ์ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่สลกัหวัพิมพน์ั้นปิดสนิท และไม่มีส่ิงใดขวางแคร่ตลบั
หมึกพิมพ ์เล่ือนแคร่ตลบัหมึกพิมพไ์ปทางดา้นขวา ปิดฝาครอบหวัพิมพ ์และจากนั้นกดปุ่ม เร่ิม

ทำงานใหม่ ( ) เพื่อพิมพต่์อ โปรดอ่านขอ้มูลเพิ่มเติมท่ี ปัญหาการป้อนกระดาษและ

กระดาษติด ในหนา้ 54

หมายเหตุ: หลงัจากท่ีคุณตั้งค่าเคร่ืองพิมพแ์ลว้ อยา่เปิดสลกัหวัพิมพ ์ยกเวน้ในกรณีท่ีตอ้งการ
ติดตั้งหวัพิมพใ์หม่ หรือย้ายเครื่องพิมพ์ออกไปยังนอกบ้านหรือสำนักงานของคุณ

● ไอคอน จำนวนสำเนา สลบัระหวา่งตวั E และหมายเลข 4 ในขณะเดียวกนั ไอคอน ข้อผดิพลาด ไอคอน ข้อผดิพลาดเกีย่วกบักระดาษ และไฟแสดงสถานะ เร่ิม
ทำงานใหม่ กะพริบ

สาเหตุ การแก้ปัญหา

มีกระดาษติดอยู่ นำกระดาษที่ติดอยู่ออก แลว้กดปุ่ม เริ่มทำงานใหม่ ( ) เพื่อพิมพต่์อ

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี ปัญหาการป้อนกระดาษและกระดาษติด ในหนา้ 54

● ไอคอน จำนวนสำเนา สลบัระหวา่งตวั E และหมายเลข 5 ในขณะเดียวกนั ไฟแสดงสถานะทั้งหมดบนแผงควบคุมกะพริบ

สาเหตุ การแก้ปัญหา

สแกนเนอร์ไม่ทำงาน ปิดและเปิดเคร่ืองพิมพ์

หากปัญหายงัมีอยู ่โปรดติดต่อ HP เคร่ืองพิมพย์งัคงพิมพอ์ยู ่แม้ว่าสแกนเนอร์จะไม่ทำงาน

● ไอคอน จำนวนสำเนา จะสลบัระหวา่งตวัอกัษร E และหมายเลข 6 

THWW ไฟแสดงสถานะบนแผงควบคุมและสถานะไอคอนบนจอแสดงผล 11



สาเหตุ การแก้ปัญหา

เคร่ืองพิมพเ์กิดปัญหาขดัขอ้ง รีเซ็ตเคร่ืองพิมพ์

1. ปิดเคร่ืองพิมพ์

2. ถอดสายไฟ

3. รอประมาณหน่ึงนาที จากนั้นเสียบปลัก๊สายไฟกลบัเขา้ท่ี

4. เปิดเคร่ืองพิมพ์

หากปัญหายงัมีอยู ่โปรดติดต่อ HP

● ไอคอน จำนวนสำเนา จะสลบัระหวา่งตวัอกัษร E และหมายเลข 7 

สาเหตุ การแก้ปัญหา

เครื่องพิมพ์จ่ายหมึกจนถึงจำนวนสูงสุดที่อนุญาตแล้ว ติดต่อฝ่ายสนบัสนุนของ HP เพื่อขอรับความช่วยเหลือ

การบำรุงรักษาระบบหมึก
ไอคอน จำนวนสำเนา สลบัระหวา่งตวั E และหมายเลข 9 ในขณะเดียวกนั ไอคอน ข้อผดิพลาด และไฟ เริ่มทำงานใหม่ จะกะพริบ

สาเหตุ การแก้ปัญหา

ต้องดำเนินการบำรุงรักษาระบบหมึก ดำเนินการต่อไปนี้เพื่อแก้ไขข้อผิดพลาด :

● ตรวจสอบถังหมึกและเติมหมึกหากจำเป็น สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี เติมถงัหมึก 
ในหนา้ 44

● เปิดฝาครอบหวัพิมพจ์นสุด แล้วปิดเพื่อกำจัดคราบหมึกที่จับตัวอยู่ในเครื่องพิมพ์

หมายเหตุ: อยา่เปิดสลกัหวัพิมพ์

12 บท 2   เร่ิมตน้ใชง้าน THWW



การใส่วสัดุพมิพ์
เลือกขนาดกระดาษเพื่อดำเนินการต่อ

การใส่กระดาษขนาดเตม็แผ่น

1. ยกถาดป้อนกระดาษขึ้น

2. เล่ือนตวัปรับความกวา้งกระดาษไปทางซา้ย

3. ใส่กระดาษลงในถาดป้อนกระดาษโดยใหด้า้นกวา้งของกระดาษเขา้ไปในเคร่ืองและหงายดา้นท่ีจะพิมพข้ึ์น และเล่ือนปึกกระดาษเขา้ไปจนสุด

THWW การใส่วสัดุพิมพ์ 13



4. เล่ือนตวัปรับความกวา้งกระดาษไปทางขวาจนกระทัง่ชิดขอบกระดาษ

5. ดึงถาดรับกระดาษออกและแกนเลื่อนของถาดออกมา

การใส่กระดาษขนาดเลก็

1. ยกถาดป้อนกระดาษข้ึน
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2. เล่ือนตวัปรับความกวา้งกระดาษไปทางซา้ย

3. ใส่ปึกกระดาษขนาดเลก็ (เช่น กระดาษภาพถ่าย) ไว้ที่ด้านขวาสุดของถาดป้อนกระดาษโดยคว่ำขอบสั้นลงและหงายด้านที่จะพิมพ์ขึ้น   และเล่ือนปึกกระดาษเขา้ไป
จนสุด

4. เล่ือนตวัปรับความกวา้งกระดาษไปทางขวาจนกระทัง่ชิดขอบกระดาษ

5. ดึงถาดรับกระดาษออกและแกนเลื่อนของถาดออกมา

THWW การใส่วสัดุพิมพ์ 15



การใส่ซองจดหมาย

1. ยกถาดป้อนกระดาษข้ึน

2. เล่ือนตวัปรับความกวา้งกระดาษไปทางซา้ย

3. ใส่ซองจดหมายอยา่งนอ้ยหน่ึงซองท่ีดา้นขวาสุดของถาดป้อนกระดาษ และเล่ือนปึกซองจดหมายลงจนสุด

ควรหงายดา้นท่ีจะพิมพข้ึ์น สำหรับซองจดหมายที่มีแผ่นปิดอยู่ทางขอบยาว  ใหใ้ส่ซองจดหมายเขา้ตามแนวตั้ง โดยให้แผ่นปิดอยู่ทางด้านซ้ายและคว่ำลง   สำหรับ
ซองจดหมายท่ีมีแผน่ปิดอยูท่างขอบสั้น ใหใ้ส่ซองจดหมายเขา้ตามแนวตั้ง โดยให้แผ่นปิดอยู่ด้านบนและคว่ำลง 
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4. เล่ือนตวัปรับความกวา้งกระดาษไปทางขวาจนชิดปึกซองจดหมาย

5. ดึงถาดรับกระดาษออกและแกนเลื่อนของถาดออกมา
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วางต้นฉบับลงบนกระจกสแกนเนอร์
การวางต้นฉบับลงบนกระจกสแกนเนอร์

1. ยกฝาครอบสแกนเนอร์ออก

2. วางต้นฉบับโดยคว่ำ้ด้านที่จะพิมพ์ลงบนมุมขวาของกระจกสแกนเนอร์

3. ปิดฝาสแกนเนอร์

18 บท 2   เร่ิมตน้ใชง้าน THWW



ความรู้เบือ้งต้นเกีย่วกบักระดาษ
เครื่องพิมพ์นี้ได้รับการออกแบบมาให้ทำงานได้ดีกับกระดาษในสำนักงานแทบทุกประเภท  ควรทดสอบกระดาษประเภทต่างๆ ก่อนจะตดัสินใจซ้ือในปริมาณมาก แนะนำ
ใหใ้ชก้ระดาษของ HP เพื่อใหไ้ดคุ้ณภาพงานพิมพท่ี์ดีท่ีสุด เขา้ไปท่ีเวบ็ไซตข์อง HP ท่ี www.hp.com เพื่อดูรายละเอียดเพิ่มเติมเก่ียวกบักระดาษ HP

HP ขอแนะนำให้ใช้กระดาษธรรมดาที่มีโลโก้ ColorLok สำหรับพิมพ์เอกสารประจำวัน  กระดาษทั้งหมดท่ีมีโลโก ้ColorLok ผา่นการ
ทดสอบวา่มีคุณสมบติัตรงตามมาตรฐานขั้นสูงดา้นความน่าเช่ือถือและคุณภาพงานพิมพ ์และจะทำให้ได้เอกสารที่มีความคมชัด มีสีสนัสดใส มี
สีดำที่เข้มมากขึ้นและแห้งเร็วกว่ากระดาษธรรมดาทั่วไป เลือกซ้ือกระดาษท่ีมีโลโก ้ColorLok ที่มีทั้งขนาดและน้ำหนักที่หลากหลายได้จาก
ผู้ผลิตกระดาษชั้นนำ

เน้ือหาในส่วนน้ีจะกล่าวถึงหวัขอ้ต่อไปน้ี:

● กระดาษที่แนะนำสำหรับการพิมพ์

● การสัง่ซ้ือกระดาษของ HP

กระดาษที่แนะนำสำหรับการพิมพ์
หากคุณตอ้งการคุณภาพงานพิมพท่ี์ดีท่ีสุด HP ขอแนะนำให้ใช้กระดาษ HP ที่ออกแบบมาเฉพาะสำหรับประเภทของงานที่คุณกำลังพิมพ์

กระดาษเหล่านี้บางประเภทอาจไม่มีวางจำหน่าย ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัประเทศ/ภมิูภาคของคุณ

การพมิพ์ภาพถ่าย

● กระดาษภาพถ่ายพรีเมยีมพลสัของ HP

กระดาษภาพถ่ายพรีเมียมพลสัของ HP เป็นกระดาษภาพถ่ายคุณภาพสูงสุดของ HP สำหรับภาพถ่ายที่ดีที่สุดของคุณ กระดาษภาพถ่ายพรีเมียมพลสัของ HP ให้
คุณสามารถพิมพภ์าพถ่ายท่ีสวยงามและแหง้ทนัที คุณจึงสามารถแบ่งปันภาพถ่ายจากเคร่ืองพิมพไ์ดท้นัที กระดาษน้ีมีหลายขนาด รวมทั้งขนาด A4, 8.5 x 11 
น้ิว, 4 x 6 น้ิว (10 x 15 ซม.), 5 x 7 น้ิว (13 x 18 ซม.) และมีลกัษณะผวิสองแบบ นัน่คือแบบผวิมนัวาวหรือผวิมนัเลก็นอ้ย (ผวิก่ึงมนั) เหมาะ
สำหรับการใส่กรอบ การจดัแสดง การใหข้องขวญัดว้ยภาพถ่ายท่ีดีท่ีสุดและโครงการภาพถ่ายพิเศษ กระดาษภาพถ่ายพรีเมียมพลสัของ HP ใหผ้ลงานพิมพท่ี์ยอด
เยีย่มดว้ยคุณภาพระดบัมืออาชีพและคงทนยาวนาน

● กระดาษภาพถ่ายขั้นสูงของ HP

กระดาษภาพถ่ายแบบมนัชนิดน้ีมีคุณสมบติัแหง้เร็ว สะดวกต่อการหยบิจบัโดยไม่มีร่องรอยท้ิงไว ้โดยสามารถกันน้ำ หมึกเลอะ รอยน้ิวมือ และความช้ืนได ้งาน
พิมพข์องคุณจะดูเหมือนและใหค้วามรู้สึกเทียบไดก้บัภาพถ่ายท่ีอดัจากร้าน มีหลายขนาด รวมทั้งขนาด A4, 8.5 x 11 น้ิว, 10 x 15 ซม. (4 x 6 น้ิว), 
13 x 18 ซม. (5 x 7 น้ิว) กระดาษชนิดน้ีเป็นกระดาษท่ีปราศจากกรด ทั้งน้ีเพื่อใหไ้ดเ้อกสารท่ีคงทนนานกวา่เดิม

● กระดาษภาพถ่ายของ HP

ให้คุณได้พิมพ์สแน็ปช็อตประจำวันสีสดใสในราคาต่ำ  โดยใช้กระดาษที่ออกแบบมาสำหรับการพิมพ์ภาพถ่ายแบบธรรมดา กระดาษภาพถ่ายราคายอ่มเยาน้ีมี
คุณสมบติัแหง้เร็ว สะดวกต่อการหยบิจบั คุณจะไดภ้าพคมชดัเม่ือคุณใชก้ระดาษน้ีกบัเคร่ืองพิมพอิ์งคเ์จต็ กระดาษชนิดน้ีมีลกัษณะผวิมนั และมีหลายขนาด รวมทั้ง
ขนาด A4, 8.5 x 11 น้ิว, 5 x 7 น้ิว และ 4 x 6 น้ิว (10 x 15 ซม.) กระดาษชนิดน้ีเป็นกระดาษท่ีปราศจากกรด ทั้งน้ีเพื่อใหไ้ดเ้อกสารท่ีคงทนนานกวา่
เดิม

● ชุดคุ้มค่ารูปภาพ HP
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ชุดผลิตภัณฑ์สำหรับภาพถ่ายของ HP ประกอบดว้ยตลบับรรจุหมึกของแทข้อง HP และกระดาษภาพถ่ายขั้นสูงของ HP ท่ีรวมอยูใ่นชุดบรรจุภณัฑแ์สนสะดวก 
ซ่ึงช่วยคุณประหยดัเวลา และทำให้คุณไม่ต้องคาดเดาถึงคุณภาพของการพิมพ์ภาพถ่ายที่มีคุณภาพเทียบเท่ามืออาชีพ ในราคาประหยดัดว้ยเคร่ืองพิมพ ์HP ของคุณ 
หมึกของแทข้อง HP และกระดาษภาพถ่ายขั้นสูงของ HP ได้รับการออกแบบมาให้ทำงานร่วมกันเพื่อให้ภาพถ่ายของคุณคงทนและมีสีสันสดใส ไม่วา่จะพิมพส์กั
ก่ีคร้ัง เหมาะสำหรับการพิมพ์ภาพถ่ายสุดประทับใจในวันพักผ่อนหรือการพิมพ์จำนวนมากเพื่อแจกจ่าย

เอกสารสำหรับธุรกิจ

● กระดาษพรีเมียมแบบเคลือบด้านสำหรับงานนำเสนอของ HP 120 แกรม หรือ กระดาษเคลือบด้านสำหรับงานแบบมืออาชีพของ HP 120 แกรม

กระดาษชนิดนี้คือกระดาษที่มีน้ำหนักมาก  ไม่เคลือบมนัทั้งสองดา้น เหมาะสำหรับงานนำเสนอ โครงร่างวจิยั รายงาน และจดหมายข่าว กระดาษชนิดนี้มีน้ำหนัก
มากเพื่อใหง้านเอกสารดูดีน่าประทบัใจ

● กระดาษโบรชัวร์เคลอืบมนัของ HP 180 แกรม หรือ กระดาษเคลือบมันสำหรับงานแบบมืออาชีพของ HP 180 แกรม

กระดาษเหล่านี้เป็นกระดาษเคลือบมันทั้งสองด้านสำหรับการใช้งานสองหน้า   เหมาะอย่างยิ่งสำหรับการทำสำเนาที่ใกล้เคียงกับภาพหรือภาพกราฟิกบนปกรายงาน
ทางธุรกิจ การนำเสนองานแบบพิเศษ โบรชวัร์ ไปรษณียภ์ณัฑแ์ละปฏิทิน

● กระดาษโบรชัวร์เคลอืบด้านของ HP 180 แกรม หรือ กระดาษเคลือบด้านสำหรับงานแบบมืออาชีพของ HP 180 แกรม

กระดาษเหล่านี้เป็นกระดาษเคลือบด้านทั้งสองด้านสำหรับการใช้งานสองหน้า   เหมาะอย่างยิ่งสำหรับการทำสำเนาที่ใกล้เคียงกับภาพหรือภาพกราฟิกบนปกรายงาน
ทางธุรกิจ การนำเสนองานแบบพิเศษ โบรชวัร์ ไปรษณียภ์ณัฑแ์ละปฏิทิน

งานพิมพ์ประจำวัน

กระดาษทั้งหมดที่ระบุสำหรับการพิมพ์ในทุกวัน มีเทคโนโลย ีColorLok Technology เพื่อการลดรอยเป้ือน มีสีดำที่เข้มมากขึ้น และสีสนัสดใส

● กระดาษพมิพ์องิค์เจต็สีขาวของ HP

กระดาษพิมพอิ์งคเ์จต็สีขาวของ HP ใหสี้และขอ้ความท่ีมีความคมชดัสูง มีความทึบเพียงพอสำหรับการพิมพ์สีสองด้านโดยไม่มีลักษณะโปร่งแสง เหมาะสำหรับ
ใชพ้ิมพจ์ดหมายข่าว รายงาน และใบปลิว

● กระดาษสำหรับการพิมพ์ของ HP

กระดาษสำหรับการพิมพ์ของ HP เป็นกระดาษอเนกประสงคคุ์ณภาพสูง ซ่ึงจะสร้างเอกสารท่ีมีความคมชดัมากกวา่เอกสารท่ีพิมพด์ว้ยกระดาษมาตรฐานหรือ
เอกสารที่ถ่ายสำเนาใดๆ กระดาษชนิดน้ีเป็นกระดาษท่ีปราศจากกรด ทั้งน้ีเพื่อใหไ้ดเ้อกสารท่ีคงทนนานกวา่เดิม

● กระดาษสำหรับงานสำนักงานของ HP

กระดาษสำหรับงานสำนักงานของ HP เป็นกระดาษอเนกประสงคคุ์ณภาพสูง เหมาะสำหรับงานทำสำเนา เอกสารร่าง บันทึกช่วยจำ และเอกสารประจำวันอื่นๆ
กระดาษชนิดน้ีเป็นกระดาษท่ีปราศจากกรด ทั้งน้ีเพื่อใหไ้ดเ้อกสารท่ีคงทนนานกวา่เดิม

● กระดาษรีไซเคิลสำหรับสำนักงานของ HP

กระดาษรีไซเคิลสำหรับสำนักงานของ HP เป็นกระดาษอเนกประสงคคุ์ณภาพสูง ทำจากเส้นใยซึ่งผ่านกระบวนการรีไซเคิล  30%

การส่ังซ้ือกระดาษของ HP

เครื่องพิมพ์นี้ได้รับการออกแบบมาให้ทำงานได้ดีกับกระดาษในสำนักงานแทบทุกประเภท  แนะนำให้ใช้กระดาษของ HP เพื่อใหไ้ดคุ้ณภาพงานพิมพท่ี์ดีท่ีสุด

หากตอ้งการสัง่ซ้ือกระดาษของ HP หรือวสัดุอ่ืนๆ ใหไ้ปท่ี www.hp.com ในขณะน้ี บางส่วนของเวบ็ไซต ์HP จะมีเฉพาะภาษาองักฤษเท่านั้น
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HP ขอแนะนำให้ใช้กระดาษธรรมดาที่มีโลโก้ ColorLok สำหรับพิมพ์และทำสำเนาเอกสารประจำวัน  กระดาษทั้งหมดท่ีมีโลโก ้ColorLok ผา่นการทดสอบอยา่ง
อิสระวา่มีคุณสมบติัตรงตามมาตรฐานขั้นสูงดา้นความน่าเช่ือถือและคุณภาพงานพิมพ ์และจะทำให้ได้เอกสารที่มีความคมชัด มีสีสนัสดใส มีสีดำที่เข้มมากขึ้นและเวลาแห้ง
สั้นกวา่กระดาษธรรมดาทัว่ไป ควรมองหากระดาษท่ีมีโลโก ้ColorLok ที่มีทั้งขนาดและน้ำหนักที่หลากหลายจากผู้ผลิตกระดาษชั้นนำ
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เปิดซอฟต์แวร์ของเคร่ืองพมิพ์ HP(Windows)
หลงัจากติดตั้งซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์HP แลว้ ใหด้บัเบิลคลิกไอคอนเคร่ืองพิมพบ์นเดสกท์อ็ป หรือทำอย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้เพื่อเปิดซอฟต์แวร์เครื่องพิมพ์ 

● Windows 10: จากเดสกท์อ็ปคอมพิวเตอร์ ใหค้ลิกท่ี Start (เร่ิม) เลือก HP จากรายช่ือแอป และจากนั้นเลือกไอคอนท่ีมีช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 8.1: คลิกลูกศรลงท่ีมุมล่างซา้ยของหนา้จอเร่ิม แลว้เลือกช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 8: คลิกขวาท่ีพื้นท่ีวา่งบนหนา้จอเร่ิม คลิก All Apps (โปรแกรมทั้งหมด) บนแถบโปรแกรม แลว้เลือกช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 7, Windows Vista และ Windows XP: จากเดสกท์อปคอมพิวเตอร์ ใหค้ลิกท่ี Start (เร่ิม) เลือก All Programs 
(โปรแกรมทั้งหมด) คลิกท่ี HP คลิกที่โฟลเดอร์สำหรับเครื่องพิมพ์ และจากนั้นเลือกไอคอนท่ีมีช่ือเคร่ืองพิมพ์

หมายเหตุ: หากคุณยังไม่มีการติดตั้งซอฟต์แวร์สำหรับเครื่องพิมพ์ของ HP ใหพ้ิมพ ์123.hp.com ในเวบ็เบราวเ์ซอร์บนคอมพิวเตอร์ของคุณ เพื่อดาวนโ์หลดและ
ติดตั้งซอฟต์แวร์สำหรับเครื่องพิมพ์ของ HP
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โหมดสลปี
● การใชพ้ลงังานจะลดลงเมื่อเคร่ืองพิมพอ์ยูใ่นโหมดสลีป

● หลงัจากตั้งค่าเคร่ืองพิมพค์ร้ังแรก เครื่องพิมพ์จะเข้าสู่โหมดสลีปหลังจากไม่มีการทำงานเป็นเวลา 5 นาที

● ไฟแสดงสถานะปุ่ ม ข้อมูลจำเพาะ จะหร่ีลงและหนา้จอแผงควบคุมของเคร่ืองพิมพจ์ะดบัในโหมดสลีป

● การกดปุ่มใดๆ บนแผงควบคุม หรือการส่งงานพิมพห์รืองานสแกน จะเป็นการปลุกเครื่องพิมพ์ให้ทำงานจากโหมดสลีป
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โหมดเงยีบ
โหมดเงียบจะชะลอการพิมพใ์หช้า้ลงเพื่อลดเสียงรบกวนโดยรวมลงโดยไม่ส่งผลกระทบต่อคุณภาพการพิมพ ์โหมดเงียบใชง้านไดก้บัการพิมพด์ว้ยคุณภาพการพิมพ ์
Normal (ปกติ) บนกระดาษธรรมดาเท่านั้น เปิดโหมดเงียบเพื่อลดเสียงรบกวนจากการพิมพ ์หากตอ้งการพิมพท่ี์ความเร็วปกติ ใหปิ้ดโหมดเงียบ โหมดเงียบถูกปิดใช้
งานไวเ้ป็นค่าเร่ิมตน้

หมายเหตุ: ในโหมดเงียบ ถา้คุณพิมพบ์นกระดาษธรรมดาดว้ยคุณภาพการพิมพ ์Draft (ร่าง) หรือ Best (ดีท่ีสุด) หรือถา้คุณพิมพภ์าพถ่ายหรือซองจดหมาย 
เครื่องพิมพ์จะทำงานในลักษณะเดียวกันกับเมื่อปิดโหมดเงียบ

การเปิดปิดโหมดเงยีบจากซอฟต์แวร์เคร่ืองพมิพ์ (Windows)

1. เปิดซอฟตแ์วร์ของเคร่ืองพิมพ ์HP สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี เปิดซอฟตแ์วร์ของเคร่ืองพิมพ ์HP(Windows) ในหนา้ 22

2. คลิกแทบ็ Quiet Mode (โหมดเงียบ) 

3. คลิก ON (เปิด) หรือ OFF (ปิด)

4. คลิกท่ี Save Settings (บนัทึกการตั้งค่า)

การเปิดปิดโหมดเงยีบจากซอฟต์แวร์เคร่ืองพมิพ์ (OS X และ macOS)

1. เปิด HP Utility (ยทิูลิต้ีของ HP)

หมายเหตุ:  HP Utility (HP ยทิูลิต้ี) อยูใ่นโฟลเดอร์ HP ในโฟลเดอร์ Applications (แอพพลิเคชนั) 

2. เลือกเคร่ืองพิมพ์

3. คลิก โหมดเงยีบ

4. เลือก On (เปิด) หรือ Off (ปิด)

5. คลิกท่ี Apply Now (กำหนดใช้เดี๋ยวนี้)
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ปิดอตัโนมตัิ
คุณสมบติัน้ีจะปิดเคร่ืองพิมพห์ลงัจากท่ีไม่มีการใชง้านนาน 2 ชัว่โมงเพื่อช่วยลดการใชพ้ลงังาน ปิดอตัโนมตั ิจะปิดการทำงานทั้งหมดของเครื่องพิมพ์  ดงัน้ันคุณจงึต้องใช้
ปุ่มเปิด/ปิดเเพื่อเปิดการทำงานของเครื่องพิมพ์อีกครั้ง   ถา้เคร่ืองพิมพข์องคุณรองรับคุณสมบติัประหยดัพลงังานน้ี ปิดอตัโนมติั จะเปิดหรือปิดใชง้านอตัโนมติัข้ึนอยูก่บั
ความสามารถของเคร่ืองพิมพแ์ละตวัเลือกในการเช่ือมต่อ. แมว้า่จะปิดใชง้าน ปิดอตัโนมติั เคร่ืองพิมพจ์ะเขา้สู่โหมดสลีปหลงัจากไม่มีการใชง้านเป็นเวลา 5 นาทีเพื่อช่วย
ประหยดัพลงังาน

● ปิดอตัโนมติั เปิดใชง้านเม่ือเปิดเคร่ืองพิมพ ์ถา้เคร่ืองพิมพไ์ม่มีเครือข่ายหรือไม่มีแฟกซ์ หรือไม่ไดใ้ชค้วามสามารถเหล่าน้ี

● ปิดอตัโนมติั ปิดใชง้านเม่ือเปิดระบบไร้สายหรือ Wi-Fi Direct หรือเม่ือเคร่ืองพิมพท่ี์มีแฟกซ์ USB หรือเครือข่าย Ethernet สร้างการเช่ือมต่อแฟกซ์ 
USB หรือเครือข่าย Ethernet
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3 การพมิพ์

● พิมพจ์ากคอมพิวเตอร์

● เคล็ดลับเพื่อความสำเร็จในการพิมพ์
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พมิพ์จากคอมพวิเตอร์
● การพิมพเ์อกสาร

● การพิมพภ์าพถ่าย

● การพิมพซ์องจดหมาย

● การพิมพ์โดยใช้จำนวน  dpi สูงสุด

การพมิพ์เอกสาร
ก่อนพิมพเ์อกสาร ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณไดใ้ส่กระดาษไวใ้นถาดป้อนกระดาษแลว้ และถาดรับกระดาษออกเปิดอยู ่หากตอ้งการขอ้มูลเพิ่มเติมเก่ียวกบัการใส่กระดาษ 
โปรดดู การใส่วสัดุพิมพ ์ในหนา้ 13

วธีิพมิพ์เอกสาร (Windows)

1. จากซอฟตแ์วร์ เลือก Print (พิมพ)์

2. ตรวจสอบวา่มีการเลือกเคร่ืองพิมพอ์ยู่

3. คลิกปุ่มเพื่อเปิดกรอบโตต้อบ Properties (คุณสมบติั)

ปุ่มน้ีอาจเรียกวา่ Properties (คุณสมบติั), Options (ตวัเลือก), Printer Setup (การตั้งค่าเคร่ืองพิมพ)์, Printer Properties 
(คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์, Printer (เคร่ืองพิมพ)์ หรือ Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัซอฟตแ์วร์แอพพลิเคชนั

4. เลือกตวัเลือกท่ีเหมาะสมจากแทบ็ Printing Shortcuts (ทางลัดสำหรับการพิมพ์ต่างๆ) หรือ Printing Shortcut (ทางลัดสำหรับการพิมพ์) 

หากตอ้งการเปล่ียนการตั้งค่าการพิมพอ่ื์นๆ คลิกท่ีแทบ็อ่ืนๆ

สำหรับเคล็ดลับการพิมพ์เพิ่มเติม โปรดดูท่ี เคลด็ลบัการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ ์ในหนา้ 34

หมายเหตุ: หากคุณเปล่ียนขนาดกระดาษ ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณไดใ้ส่กระดาษท่ีถูกตอ้งเขา้ไปในถาดป้อนกระดาษ และตั้งขนาดกระดาษบนแผงควบคุมของ
เคร่ืองพิมพ์

5. คลิก OK (ตกลง) เพื่อปิดกรอบโตต้อบ Properties (คุณสมบติั)

6. คลิก Print (พิมพ)์ หรือ OK (ตกลง) เพื่อเร่ิมตน้การพิมพ์

การพมิพ์เอกสาร (OS X และ macOS)

1. จากเมนู File (ไฟล)์ ในซอฟตแ์วร์ ใหเ้ลือก Print (พิมพ)์

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์ูกเลือกอยู่

3. กำหนดตัวเลือกการพิมพ์

หากคุณไม่เห็นตวัเลือกในกรอบโตต้อบการพิมพ ์คลิก Show Details (แสดงรายละเอียด)

● เลือกขนาดกระดาษที่ตอ้งการในเมนูป๊อปอพั Paper Size (ขนาดกระดาษ)
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หมายเหตุ: หากคุณเปล่ียนขนาดกระดาษ ใหต้รวจสอบวา่คุณใส่กระดาษท่ีถกูตอ้งแลว้

● เลือกแนวการวางกระดาษ

● ใส่เปอร์เซ็นตก์ารปรับขนาด

4. คลิก Print (พิมพ)์

การพมิพ์สองด้าน (Windows)

1. จากซอฟตแ์วร์ เลือก Print (พิมพ)์

2. ตรวจสอบวา่มีการเลือกเคร่ืองพิมพอ์ยู่

3. คลิกปุ่มเพื่อเปิดกรอบโตต้อบ Properties (คุณสมบติั)

ปุ่มน้ีอาจเรียกวา่ Properties (คุณสมบติั), Options (ตวัเลือก), Printer Setup (การตั้งค่าเคร่ืองพิมพ)์, Printer Properties 
(คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์, Printer (เคร่ืองพิมพ)์ หรือ Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัซอฟตแ์วร์แอพพลิเคชนั

4. บน Printing Shortcuts (ทางลดัการพิมพ)์ หรือแทบ็ Printing Shortcut (ทางลดัการพิมพ)์ ใหเ้ลือกทางลดั Two-sided (Duplex) 
Printing (พิมพส์องดา้น) และจากนั้นเลือกตวัเลือกจากรายการดรอปดาวน ์Print On Both Sides Manually (พิมพส์องดา้นดว้ยตวัเอง) 

หากตอ้งการเปล่ียนการตั้งค่าการพิมพอ่ื์นๆ คลิกท่ีแทบ็อ่ืนๆ

สำหรับเคล็ดลับการพิมพ์เพิ่มเติม โปรดดูท่ี เคลด็ลบัการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ ์ในหนา้ 34

หมายเหตุ: หากคุณเปล่ียนขนาดกระดาษ ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณไดใ้ส่กระดาษท่ีถูกตอ้งเขา้ไปในถาดป้อนกระดาษ และตั้งขนาดกระดาษบนแผงควบคุมของ
เคร่ืองพิมพ์

5. คลิก OK (ตกลง) เพื่อปิดกรอบโตต้อบ Properties (คุณสมบติั)

6. คลิก Print (พิมพ)์ หรือ OK (ตกลง) เพื่อเร่ิมตน้การพิมพ์

การพมิพ์สองด้าน (OS X และ macOS)

1. จากเมนู File (ไฟล)์ ในซอฟตแ์วร์ ใหเ้ลือก Print (พิมพ)์

2. ในกล่องโตต้อบ Print (พิมพ)์ ใหเ้ลือก Paper Handling (การป้อนกระดาษ) จากเมนูป๊อปอพั และตั้งค่า Page Order (เรียงหนา้กระดาษ) เป็น 
Normal (ปกติ)

3. ตั้งค่า Pages to Print (หนา้ท่ีจะพิมพ)์ เป็น Odd Only (หนา้ค่ีเท่านั้น)

4. คลิก Print (พิมพ)์

5. เม่ือพิมพห์นา้ค่ีของเอกสารหมดทุกหนา้แลว้ ให้นำเอกสารออกจากถาดรับกระดาษออก

6. ใส่ตน้ฉบบัอีกคร้ังโดยใหด้า้นท่ีออกมาจากเคร่ืองพิมพห์นัเขา้หาเคร่ืองพิมพ ์และดา้นวา่งเปล่าของตน้ฉบบัหนัไปทางดา้นหนา้ของเคร่ืองพิมพ์

7. ในกล่องโตต้อบ Print (พิมพ)์ ใหก้บัไปยงัเมนูป๊อปอพั Paper Handling (การป้อนกระดาษ) และตั้งค่าเรียงหนา้กระดาษเป็น Normal (ปกติ) และ
หนา้ท่ีจะพิมพเ์ป็น Even Only (หนา้คู่เท่านั้น)

8. คลิก Print (พิมพ)์
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การพมิพ์ภาพถ่าย
ก่อนพิมพภ์าพถ่าย ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณไดใ้ส่กระดาษภาพถ่ายไวใ้นถาดป้อนกระดาษแลว้ และถาดรับกระดาษออกเปิดอยู ่หากตอ้งการขอ้มูลเพิ่มเติมเก่ียวกบัการใส่
กระดาษ โปรดดู การใส่วสัดุพิมพ ์ในหนา้ 13

การพมิพ์ภาพถ่ายลงบนกระดาษภาพถ่าย (Windows)

1. จากซอฟตแ์วร์ เลือก Print (พิมพ)์

2. ตรวจสอบวา่มีการเลือกเคร่ืองพิมพอ์ยู่

3. คลิกปุ่มเพื่อเปิดกรอบโตต้อบ Properties (คุณสมบติั)

ปุ่มน้ีอาจเรียกวา่ Properties (คุณสมบติั), Options (ตวัเลือก), Printer Setup (การตั้งค่าเคร่ืองพิมพ)์, Printer Properties 
(คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์, Printer (เคร่ืองพิมพ)์ หรือ Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัซอฟตแ์วร์แอพพลิเคชนั

4. เลือกตวัเลือกท่ีเหมาะสมจากแทบ็ Printing Shortcuts (ทางลัดสำหรับการพิมพ์ต่างๆ) หรือ Printing Shortcut (ทางลัดสำหรับการพิมพ์) 

หากตอ้งการเปล่ียนการตั้งค่าการพิมพอ่ื์นๆ คลิกท่ีแทบ็อ่ืนๆ

สำหรับเคล็ดลับการพิมพ์เพิ่มเติม โปรดดูท่ี เคลด็ลบัการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ ์ในหนา้ 34

หมายเหตุ: หากคุณเปล่ียนขนาดกระดาษ ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณไดใ้ส่กระดาษท่ีถูกตอ้งเขา้ไปในถาดป้อนกระดาษ และตั้งขนาดกระดาษบนแผงควบคุมของ
เคร่ืองพิมพ์

5. คลิก OK (ตกลง) เพื่อปิดกรอบโตต้อบ Properties (คุณสมบติั)

6. คลิก Print (พิมพ)์ หรือ OK (ตกลง) เพื่อเร่ิมตน้การพิมพ์

หมายเหตุ:  หลงัจากพิมพง์านเสร็จเรียบร้อยแลว้ ให้นำกระดาษภาพถ่ายที่ไม่ใช้แล้วออกจากถาดป้อนกระดาษ  ควรเกบ็กระดาษภาพถ่ายไวเ้พื่อไม่ใหก้ระดาษมว้นตวั ซ่ึง
ทำให้คุณภาพงานพิมพ์ลดลง

การพมิพ์ภาพถ่ายจากคอมพวิเตอร์ (OS X และ macOS)

1. จากเมนู File (ไฟล)์ ในซอฟตแ์วร์ ใหเ้ลือก Print (พิมพ)์

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์ูกเลือกอยู่

3. กำหนดตัวเลือกการพิมพ์

หากคุณไม่เห็นตวัเลือกในกรอบโตต้อบการพิมพ ์คลิก Show Details (แสดงรายละเอียด)

● เลือกขนาดกระดาษที่ตอ้งการในเมนูป๊อปอพั Paper Size (ขนาดกระดาษ)

หมายเหตุ: หากคุณเปล่ียนขนาดกระดาษ ใหต้รวจสอบวา่คุณใส่กระดาษท่ีถกูตอ้งแลว้

● เลือกแนวการวางกระดาษ

4. จากเมนูป๊อปอพั ใหเ้ลือก Paper Type/Quality (ประเภทกระดาษ/คุณภาพ) แลว้เลือกการตั้งค่าต่อไปน้ี:
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● Paper Type (ประเภทกระดาษ): ประเภทกระดาษภาพถ่ายท่ีเหมาะสม

● Quality (คุณภาพ): เลือกตวัเลือกซ่ึงใหคุ้ณภาพท่ีดีท่ีสุดหรือ dpi สูงสุด

● คลิกรูปสามเหล่ียม Color Options (ตวัเลอืกสี) แลว้เลือกตวัเลือก Photo Fix (แกไ้ขภาพถ่าย) ท่ีเหมาะสม

– ปิดเคร่ือง: ไม่มีการเปล่ียนแปลงท่ีรูปภาพ

– เปิด: ปรับโฟกสัของภาพอตัโนมติั; ปรับความคมของภาพพอประมาณ

5. เลือกการตั้งค่าการพิมพอ่ื์นๆ ท่ีคุณตอ้งการ แลว้คลิก Print (พิมพ)์

การพมิพ์ซองจดหมาย
ก่อนพิมพซ์องจดหมาย ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณไดใ้ส่ซองจดหมายไวใ้นถาดป้อนกระดาษแลว้ และถาดรับกระดาษออกเปิดอยู ่คุณสามารถใส่ซองจดหมายไดม้ากกวา่
หน่ึงซองลงในถาดป้อนกระดาษ โปรดอยา่ใชซ้องจดหมายท่ีมีลกัษณะมนัเงาหรือพิมพนู์น รวมถึงซองจดหมายท่ีมีตวัยดึหรือหนา้ต่างดว้ย สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการ
ใส่ซองจดหมาย โปรดดู การใส่วสัดุพิมพ ์ในหนา้ 13

หมายเหตุ: สำหรับรายละเอียดวิธีการจัดรูปแบบข้อความเพื่อพิมพ์บนซองจดหมาย โปรดดูท่ีเอกสารของแอปพลิเคชนัท่ีคุณใชง้าน

การพมิพ์ซองจดหมาย (Windows)

1. บนเมนู File (ไฟล)์ ในซอฟตแ์วร์ ใหค้ลิก Print (พิมพ)์ 

2. ตรวจสอบวา่มีการเลือกเคร่ืองพิมพอ์ยู่

3. คลิกปุ่มเพื่อเปิดกรอบโตต้อบ Properties (คุณสมบติั)

ปุ่มน้ีอาจเรียกวา่ Properties (คุณสมบติั), Options (ตวัเลือก), Printer Setup (การตั้งค่าเคร่ืองพิมพ)์, Printer Properties 
(คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์, Printer (เคร่ืองพิมพ)์ หรือ Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัซอฟตแ์วร์แอพพลิเคชนั

4. เลือกตวัเลือกท่ีเหมาะสมจากแทบ็ Printing Shortcuts (ทางลัดสำหรับการพิมพ์ต่างๆ) หรือ Printing Shortcut (ทางลัดสำหรับการพิมพ์) 

หากตอ้งการเปล่ียนการตั้งค่าการพิมพอ่ื์นๆ คลิกท่ีแทบ็อ่ืนๆ

สำหรับเคล็ดลับการพิมพ์เพิ่มเติม โปรดดูท่ี เคลด็ลบัการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ ์ในหนา้ 34

หมายเหตุ: หากคุณเปล่ียนขนาดกระดาษ ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณไดใ้ส่กระดาษท่ีถูกตอ้งเขา้ไปในถาดป้อนกระดาษ และตั้งขนาดกระดาษบนแผงควบคุมของ
เคร่ืองพิมพ์

5. คลิก OK (ตกลง) เพื่อปิดกรอบโตต้อบ Properties (คุณสมบติั)

6. คลิก Print (พิมพ)์ หรือ OK (ตกลง) เพื่อเร่ิมตน้การพิมพ์

วธีิพมิพ์ซองจดหมาย (OS X และ macOS)

1. จากเมนู File (ไฟล)์ ในซอฟตแ์วร์ ใหเ้ลือก Print (พิมพ)์

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์ูกเลือกอยู่

3. เลือกขนาดซองจดหมายที่ตอ้งการในเมนูป๊อปอพั Paper Size (ขนาดกระดาษ)

หากคุณไม่เห็นตวัเลือกในกรอบโตต้อบการพิมพ ์คลิก Show Details (แสดงรายละเอียด)
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หมายเหตุ: หากคุณเปล่ียนขนาดกระดาษ ใหต้รวจสอบวา่คุณใส่กระดาษท่ีถกูตอ้งแลว้

4. จากเมนูป๊อปอพั ใหเ้ลือก Paper Type/Quality (ประเภทกระดาษ/คุณภาพ) และตรวจสอบวา่การตั้งค่าชนิดกระดาษเป็น Plain Paper (กระดาษ
ธรรมดา)

5. คลิก Print (พิมพ)์

การพิมพ์โดยใช้จำนวน dpi สูงสุด
ใช้จำนวนจุดต่อนิ้ว  (dpi) สูงสุดเพื่อพิมพภ์าพคุณภาพสูงและคมชดับนกระดาษภาพถ่าย

การพิมพ์แบบจำนวน dpi สูงสุด จะใชเ้วลานานกวา่การพิมพด์ว้ยการตั้งค่าแบบอ่ืนๆ และจำเป็นต้องใช้พื้นที่ดิสก์จำนวนมาก 

สำหรับความละเอียดการพิมพ์ที่เครื่องสนับสนุน ใหไ้ปท่ี เวบ็ไซตฝ่์ายสนบัสนุนเคร่ืองพิมพท่ี์ www.support.hp.com

การพมิพ์ในโหมด dpi สูงสุด (Windows)

1. จากซอฟตแ์วร์ เลือก Print (พิมพ)์

2. ตรวจสอบวา่มีการเลือกเคร่ืองพิมพอ์ยู่

3. คลิกปุ่มเพื่อเปิดกรอบโตต้อบ Properties (คุณสมบติั)

ปุ่มน้ีอาจเรียกวา่ Properties (คุณสมบติั), Options (ตวัเลือก), Printer Setup (การตั้งค่าเคร่ืองพิมพ)์, Printer Properties 
(คุณสมบติัเคร่ืองพิมพ)์, Printer (เคร่ืองพิมพ)์ หรือ Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัซอฟตแ์วร์แอพพลิเคชนั

4. เลือกตวัเลือกท่ีเหมาะสม

Windows 10, Windows 8.1 และ Windows 8

● คลิกแทบ็ Paper/Quality (กระดาษ/คุณภาพ) จากรายการ Paper Size (ขนาดกระดาษ) แบบดรอปดาวน ์ใหเ้ลือกขนาดกระดาษท่ีเหมาะสม 
จากรายการ Paper Type (ชนิดกระดาษ) แบบดรอปดาวน ์ใหเ้ลือกชนิดกระดาษท่ีเหมาะสม

● คลิกท่ีแทบ็ Advanced (ขั้นสูง) จากนั้นเลือก Print in Max DPI (พิมพโ์ดยใช ้DPI สูงสุด)

Windows 7, Windows Vista และ Windows XP

● คลิกแทบ็ Paper/Quality (กระดาษ/คุณภาพ) จากรายการ Media (วสัดุพิมพ)์ แบบดึงลง เลือกประเภทกระดาษที่เหมาะสม

● คลิกปุ่ม Advanced (ขั้นสูง) เลือกขนาดกระดาษที่เหมาะสมจากรายการ Paper Size (ขนาดกระดาษ) แบบดรอปดาวน ์ในบริเวณ Printer 
Features (คุณลกัษณะของเคร่ืองพิมพ)์ ใหเ้ลือก Yes (ใช่) จากรายการ Print in Max DPI (พิมพ์โดยใช้จำนวน  DPI สูงสุด) แบบดรอ
ปดาวน ์จากนั้นคลิกท่ี OK (ตกลง) เพื่อปิดกล่องโตต้อบ Advanced Options (ตวัเลือกขั้นสูง)

สำหรับเคล็ดลับการพิมพ์เพิ่มเติม โปรดดูท่ี เคลด็ลบัการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ ์ในหนา้ 34

5. ยนืยนัการจดัแนวท่ีแทบ็ Layout (เคา้โครง) และจากนั้นคลิกท่ี OK (ตกลง) เพื่อพิมพ์

การพมิพ์โดยใช้ dpi สูงสุด (OS X และ macOS)

1. จากเมนู File (ไฟล)์ ในซอฟตแ์วร์ ใหเ้ลือก Print (พิมพ)์

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์กูเลือกอยู่
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3. กำหนดตัวเลือกการพิมพ์

หากคุณไม่เห็นตวัเลือกในกรอบโตต้อบการพิมพ ์คลิก Show Details (แสดงรายละเอียด)

● เลือกขนาดกระดาษที่ตอ้งการในเมนูป๊อปอพั Paper Size (ขนาดกระดาษ)

หมายเหตุ: หากคุณเปล่ียนขนาดกระดาษ ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่คุณมีการใส่กระดาษท่ีถูกตอ้งแลว้

● เลือกแนวการวางกระดาษ

4. จากเมนูป๊อปอพั ใหเ้ลือก Paper Type/Quality (ประเภทกระดาษ/คุณภาพ) แลว้เลือกการตั้งค่าต่อไปน้ี:

● Paper Type (ประเภทกระดาษ): ประเภทกระดาษท่ีเหมาะสม

● Quality (คุณภาพ): Maximum dpi (dpi สูงสุด)

5. เลือกค่าการพิมพอ่ื์นๆ ท่ีคุณตอ้งการ แลว้คลิก Print (พิมพ)์
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เคล็ดลับเพื่อความสำเร็จในการพิมพ์
● เคลด็ลบัเก่ียวกบัหวัพิมพแ์ละหมึก

● เคลด็ลบัการใส่กระดาษ

● เคลด็ลบัการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ ์

หากต้องการพิมพ์งานให้สำเร็จ หวัพิมพ ์HP ควรทำงานอย่างเหมาะสม ถงัหมึกควรมีหมึกเพียงพอ ป้อนกระดาษไดอ้ยา่งถูกตอ้ง และเคร่ืองพิมพค์วรมีการตั้งค่าท่ีเหมาะ
สม

การตั้งค่าการพิมพ์จะไม่นำมาใช้กับการทำสำเนาและการสแกน

เคลด็ลบัเกีย่วกบัหัวพมิพ์และหมกึ
● ใชห้วัพิมพ ์HP ของแท้

● ติดตั้งหัวพิมพ์ขาวดำและหัวพิมพ์สามสีให้ถูกต้อง

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี แกไ้ขปัญหาของหวัพิมพ ์ในหนา้ 61

● ตรวจสอบระดบัหมึกพิมพใ์นถงัหมึกเพื่อใหแ้น่ใจวา่มีปริมาณหมึกพิมพเ์พียงพอ

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี ระดบัหมึก ในหนา้ 43

● หากคุณภาพงานพิมพ์ต่ำจนไม่สามารถยอมรับได้ โปรดดูท่ี ปัญหาการพิมพ ์ในหนา้ 65 สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม

หมายเหตุ: หวัพิมพแ์ละหมึกพิมพ ์HP ของแท้ได้รับการออกแบบและทดสอบมาเพื่อใช้สำหรับเครื่องพิมพ์และกระดาษของ HP ซึ่งทำให้คุณสามารถพิมพ์งาน
คุณภาพเยีย่มไดอ้ยา่งง่ายดาย

HP ไม่สามารถรับประกนัคุณภาพหรือความน่าเช่ือถือของวสัดุส้ินเปลืองท่ีไม่ใช่ของ HP การตอ้งเขา้รับบริการหรือซ่อมแซมผลิตภณัฑอ์นัเป็นผลจากการใชว้สัดุส้ิน
เปลืองท่ีไม่ใช่ของ HP จะไม่อยูภ่ายใตก้ารรับประกนั

เคลด็ลบัการใส่กระดาษ
● ใส่ปึกกระดาษ (ไม่ใช่แค่หน่ึงแผน่) กระดาษทั้งหมดในปึกตอ้งมีขนาดเท่ากนัและเป็นชนิดเดียวกนัเพื่อหลีกเล่ียงกระดาษติด

● ใส่กระดาษโดยหงายดา้นท่ีจะพิมพข้ึ์น

● ตรวจสอบวา่กระดาษท่ีใส่ในถาดป้อนกระดาษนั้นเรียบเสมอกนั และขอบไม่โคง้งอหรือฉีกขาด

● ปรับตวัปรับความกวา้งกระดาษในถาดป้อนกระดาษใหพ้อดีกบักระดาษทุกชนิด ตรวจดูว่าตัวปรับความกว้างกระดาษไม่ทำให้กระดาษในถาดป้อนกระดาษโค้งงอ

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี การใส่วสัดุพิมพ ์ในหนา้ 13
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เคลด็ลบัการตั้งค่าเคร่ืองพมิพ์

คำแนะนำในการตั้งค่าเครื่องพิมพ์ (Windows)

● หากตอ้งการเปล่ียนการตั้งค่าเร่ิมตน้การพิมพ ์ใหเ้ปิด ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์ของ HP คลิก Print & Scan (พมิพ์และสแกน) แลว้คลิก Set 
Preferences (ตั้งค่าลกัษณะท่ีตอ้งการ) สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับวิธีเปิด  ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์โปรดดู เปิดซอฟตแ์วร์ของเคร่ืองพิมพ ์
HP(Windows) ในหนา้ 22

● คุณสามารถใช้ทางลัดสำหรับการพิมพ์เพื่อประหยัดเวลาในการตั้งค่าลักษณะการพิมพ์ที่ต้องการ ทางลัดสำหรับการพิมพ์จะจัดเก็บการตั้งค่าที่เหมาะสมสำหรับงาน
พิมพแ์ต่ละชนิดไว ้เพื่อใหคุ้ณสามารถตั้งค่าตวัเลือกทั้งหมดไดใ้นคลิกเดียว หากตอ้งการใชง้านทางลดั ใหไ้ปท่ีแทบ็ Printing Shortcuts (ทางลัดสำหรับ
การพิมพต่์างๆ) หรือ Printing Shortcut (ทางลัดสำหรับการพิมพ์) เลือกทางลดัท่ีตอ้งการ และจากนั้นคลิกท่ี OK (ตกลง)

หากต้องการเพิ่มทางลัดสำหรับการพิมพ์ใหม่ ใหต้ั้งค่าลกัษณะการพิมพท่ี์ตอ้งการบนแทบ็ Paper/Quality (กระดาษ/คุณภาพ) Layout (เคา้โครง) 
หรือ Advanced (ขั้นสูง) เลือกแทบ็ Printing Shortcuts (ทางลัดสำหรับการพิมพ์ต่างๆ) หรือ Printing Shortcut (ทางลัดสำหรับการ
พิมพ)์ คลิกท่ี Save As (บนัทึกเป็น) และป้อนช่ือ จากนั้นคลิกท่ี OK (ตกลง)

เม่ือตอ้งการลบช็อตคตัการพิมพ ์ใหเ้ลือกชอ็ตคตัและคลิก Delete (ลบ)

หมายเหตุ: คุณไม่สามารถลบชอร์ตคตัการพิมพเ์ร่ิมตน้ได้

● เพื่อความเขา้ใจเก่ียวกบัการตั้งค่ากระดาษและถาดกระดาษ:

– Paper Size (ขนาดกระดาษ): เลือกขนาดกระดาษที่คุณใส่ไวใ้นถาดป้อนกระดาษ

– Paper Source (ถาดป้อนกระดาษ): เลือกถาดกระดาษท่ีคุณใส่กระดาษไว้

– Paper Type (ชนิดกระดาษ) หรือ Media (วสัดุพิมพ)์: เลือกชนิดกระดาษท่ีคุณตอ้งการใช้

● เพื่อความเข้าใจเกี่ยวกับการตั้งค่าสีหรือขาวดำ:

– Color (สี): ใชห้มึกจากตลบัหมึกพิมพท์ั้งหมดเพื่อการพิมพสี์เตม็รูปแบบ

– Black & White (ขาวดำ) หรือ Black Ink Only (หมึกสีดำเท่านั้น): ใช้เฉพาะหมึกสีดำสำหรับการพิมพ์ขาวดำคุณภาพปกติหรือต่ำลง

– High Quality Grayscale (โทนสีเทาคุณภาพสูง): ใช้หมึกจากทั้งตลับหมึกพิมพ์สีและสีดำ เพื่อพิมพ์สีดำและโทนสีเทาในปริมาณมาก สำหรับ
งานพิมพ์ขาวดำคุณภาพสูง

● เพื่อความเขา้ใจเก่ียวกบัการตั้งค่าคุณภาพงานพิมพ:์

จะมีการวัดค่าคุณภาพงานพิมพ์โดยใช้ความละเอียดการพิมพ์เป็นจำนวนจุดต่อนิ้ว  (dpi) จำนวนจุดต่อนิ้ว (dpi) ที่สูงขึ้นจะทำให้งานพิมพ์มีความชัดเจนและราย
ละเอียดท่ีมากข้ึน แต่จะพิมพช์า้และอาจใชห้มึกปริมาณมากข้ึน

– Draft (แบบร่าง): โดยทัว่ไปแลว้ จะมีการใช้จำนวนจุดต่อนิ้ว  (dpi) ที่ต่ำลงเมื่อมีระดับหมึกต่ำ  หรือเม่ือไม่ตอ้งการงานพิมพคุ์ณภาพสูง

– Normal (ธรรมดา): เหมาะสำหรับงานพิมพ์โดยส่วนใหญ่

– Best (ดีท่ีสุด): จำนวนจุดต่อนิ้ว (dpi) ท่ีดีกวา่ Normal (ธรรมดา) 
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– Print in Max DPI (พิมพ์โดยใช้จำนวน  DPI สูงสุด): การตั้งค่าจำนวนจุดต่อนิ้ว  (dpi) สูงสุดในรายการที่มีให้เลือกใช้สำหรับคุณภาพงานพิมพ์

– HP Real Life Technologies (เทคโนโลย ีHP Real Life): คุณสมบติัน้ีจะช่วยปรับภาพและภาพกราฟิกใหเ้รียบและคมชดัเพื่อคุณภาพ
การพิมพท่ี์ดีข้ึน

● เพื่อความเขา้ใจเก่ียวกบัการตั้งค่าหนา้และเคา้โครง:

– Orientation (การวางแนวกระดาษ): เลือก Portrait (แนวตั้ง) สำหรับการพิมพ์แนวตั้ง หรือ Landscape (แนวนอน) สำหรับการพิมพ์
แนวนอน

– Print on Both Sides Manually (พิมพบ์นหนา้กระดาษทั้งสองดา้นดว้ยตวัเอง): พลิกหนา้กระดาษหลงัจากพิมพบ์นกระดาษดา้นหน่ึงแลว้
ดว้ยตวัเอง เพื่อใหคุ้ณสามารถพิมพบ์นกระดาษทั้งสองดา้น

○ Flip on Long Edge (พลิกหนา้กระดาษตามขอบดา้นยาว): เลือกตวัเลือกน้ีหากคุณตอ้งการพลิกหนา้กระดาษตามขอบดา้นยาวของ
กระดาษ เม่ือพิมพบ์นกระดาษทั้งสองดา้น

○ Flip on Short Edge (พลิกหนา้กระดาษตามขอบดา้นสั้น): เลือกตวัเลือกน้ีหากคุณตอ้งการพลิกหนา้กระดาษตามขอบดา้นสั้นของ
กระดาษ เม่ือพิมพบ์นกระดาษทั้งสองดา้น

– Booklet Layout (เคา้โครงรูปเล่ม) หรือ Booklet (รูปเล่ม): ช่วยใหคุ้ณสามารถสัง่พิมพเ์อกสารหลายหนา้ใหเ้ป็นรูปเล่ม โดยจะพิมพข์อ้มูล
สองหน้าลงในกระดาษแต่ละแผ่นที่สามารถนำไปพับเป็นรูปเล่มในขนาดครึ่งหนึ่งของแผ่นกระดาษ

○ Left binding (การเยบ็เล่มดา้นซา้ย) หรือ Booklet-LeftBinding (การเยบ็เล่มรูปเล่มดา้นซา้ย): ดา้นท่ีใชเ้ยบ็เล่มหลงัจากท่ีพบั
กระดาษเป็นรูปเล่มจะปรากฏอยูท่างดา้นซา้ย เลือกตวัเลือกน้ีในกรณีท่ีคุณอ่านจากซา้ยไปขวา

○ Right binding (การเยบ็เล่มดา้นขวา) หรือ Booklet-RightBinding (การเยบ็เล่มรูปเล่มดา้นขวา): ดา้นท่ีใชเ้ยบ็เล่มหลงัจากท่ี
พบักระดาษเป็นรูปเล่มจะปรากฏอยูท่างดา้นขวา เลือกตวัเลือกน้ีในกรณีท่ีคุณอ่านจากขวาไปซา้ย

– Borderless (ไม่มีขอบ) หรือ Page Borders (ขอบหนา้กระดาษ): ช่วยใหคุ้ณเพิ่มหรือลบขอบหนา้กระดาษในกรณีท่ีคุณพิมพเ์อกสาร
มากกวา่สองหนา้ต่อแผน่

– Pages per Sheet Layout (เค้าโครงจำนวนหน้าต่อแผ่น): จะช่วยคุณในการระบุลำดับของหน้าในกรณีที่คุณพิมพ์เอกสารมากกว่าสองหน้าต่อ
แผน่

– Pages to Print (หนา้ท่ีตอ้งการพิมพ)์ : ช่วยใหคุ้ณสามารถพิมพเ์ฉพาะหนา้เลขค่ี พิมพเ์ฉพาะหนา้เลขคู่ หรือพิมพทุ์กหนา้

– Reverse page order (ลำดับหน้าแบบย้อนกลับ) หรือ Page Order (ลำดับหน้า): ช่วยใหคุ้ณสามารถพิมพห์นา้จากดา้นหนา้ไปดา้นหลงั 
หรือแบบย้อนลำดับได้

คำแนะนำในการตั้งค่าเครื่องพิมพ์ (OS X และ macOS)

● ในกล่องโตต้อบ 'พิมพ'์ ใหใ้ชเ้มนูป๊อปอปั Paper Size (ขนาดกระดาษ) เพื่อเลือกขนาดกระดาษท่ีป้อนเขา้ไปในเคร่ืองพิมพ์

● ในกล่องโตต้อบ Print (พิมพ)์ ใหเ้ลือกเมนูป๊อปอพั Paper/Quality (กระดาษ/คุณภาพ) และเลือกประเภทกระดาษและคุณภาพท่ีเหมาะสม

● หากคุณต้องการพิมพ์เอกสารขาวดำโดยใช้หมึกสีดำเท่านั้น ใหเ้ลือก Paper Type/Quality (ประเภทกระดาษ/คุณภาพ) จากเมนูป๊อปอพั และเลือก 
Grayscale (สีเทา) จากเมนูป๊อปอพั Color (สี)
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4 การทำสำเนาและสแกน

● การทำสำเนาเอกสาร

● การสแกนโดยใช ้ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์ของ HP

● เคล็ดลับความสำเร็จในการทำสำเนาและสแกน
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การทำสำเนาเอกสาร
หมายเหตุ: เอกสารทั้งหมดจะมีการทำสำเนาในโหมดคุณภาพการพิมพ์ปกติ คุณไม่สามารถเปลี่ยนคุณภาพโหมดการพิมพ์เมื่อทำสำเนา

การทำสำเนาเอกสาร

1. วางกระดาษลงในถาดป้อนกระดาษ

หากตอ้งการขอ้มูลเก่ียวกบัวธีิใส่กระดาษ โปรดดู การใส่วสัดุพิมพ ์ในหนา้ 13

2. วางต้นฉบับโดยคว่ำด้านที่จะพิมพ์ลงใกล้ๆ  กับไอคอนที่ตำแหน่งมุมของกระจกสแกนเนอร์

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี วางตน้ฉบบัลงบนกระจกสแกนเนอร์ ในหนา้ 18

3. กดปุ่ม ทำสำเนาขาวดำ ( ) หรือปุ่ม ทำสำเนาสี ( ) เพื่อทำสำเนา

หมายเหตุ: เปล่ียนการตั้งค่ากระดาษใหต้รงกบักระดาษท่ีใส่ไวใ้นเคร่ืองพิมพ ์หรือใส่กระดาษท่ีตรงกบัการตั้งค่ากระดาษ สำหรับรายละเอียด โปรดดู หาก
ต้องการเปลี่ยนแปลงการตั้งค่ากระดาษขณะถ่ายทำเนา ในหนา้ 37

การทำสำเนาจะเริ่มขึ้นหลังจากกดปุ่มสุดท้ายแล้วสองวินาที

คำแนะนำ: คุณสามารถเพิ่มจำนวนสำเนาได้ด้วยการกดปุ่มหลายๆ  คร้ัง

หากต้องการเปลี่ยนแปลงการตั้งค่ากระดาษขณะถ่ายทำเนา

ประเภทกระดาษปัจจุบัน ดำเนินการดังนี้
หากต้องการเปลีย่น
ประเภทกระดาษนี้

จอแสดงผลเคร่ืองพมิพ์
แสดงไอคอนนี้

กระดาษธรรมดา กดปุ่มถ่ายสำเนาทั้งสองปุ่ม   (  ) คา้งไวพ้ร้อมกนัสามวนิาที กระดาษภาพถ่าย

กระดาษภาพถ่าย กดปุ่มถ่ายสำเนาทั้งสองปุ่ม   (  ) คา้งไวพ้ร้อมกนัสามวนิาที กระดาษธรรมดา
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การสแกนโดยใช้ ซอฟต์แวร์เคร่ืองพมิพ์ ของ HP
● สแกนจากคอมพิวเตอร์

● การเปล่ียนการตั้งค่าการสแกน (Windows)

● สร้างทางลดัการสแกนใหม่ (Windows)

สแกนจากคอมพวิเตอร์
ก่อนท่ีจะสแกนจากคอมพิวเตอร์ ใหแ้น่ใจวา่คุณไดติ้ดตั้งซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์HP ที่แนะนำแล้ว โดยทั้งเคร่ืองพิมพแ์ละคอมพิวเตอร์ตอ้งมีการเช่ือมต่อและเปิดเคร่ืองไว้

การสแกนเอกสารหรือภาพถ่ายเป็นไฟล์ (Windows)

1. วางต้นฉบับโดยคว่ำด้านที่จะพิมพ์ลงใกล้ๆ  กับไอคอนที่ตำแหน่งมุมของกระจกสแกนเนอร์

2. ดบัเบิลคลิกไอคอนเคร่ืองพิมพบ์นเดสกท์อ็ป หรือทำอย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้เพื่อเปิดซอฟต์แวร์เครื่องพิมพ์ 

● Windows 10: จากเดสกท์อปของคอมพิวเตอร์ ใหค้ลิกท่ี Start (เร่ิม) เลือก All apps (โปรแกรมทั้งหมด) คลิกท่ี HP คลิกท่ีโฟลเดอร์
สำหรับเครื่องพิมพ์ และจากนั้นเลือกไอคอนท่ีมีช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 8.1: คลิกลกูศรลงท่ีมุมล่างซา้ยของหนา้จอเร่ิม แลว้เลือกช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 8: คลิกขวาท่ีพื้นท่ีวา่งบนหนา้จอเร่ิม คลิก All Apps (โปรแกรมทั้งหมด) บนแถบโปรแกรม แลว้เลือกช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 7, Windows Vista และ Windows XP: จากเดสกท์อปของคอมพิวเตอร์ ใหค้ลิกท่ี Start (เร่ิม) เลือก All 
Programs (โปรแกรมทั้งหมด) คลิกท่ี HP คลิกที่โฟลเดอร์สำหรับเครื่องพิมพ์ และจากนั้นเลือกไอคอนท่ีมีช่ือเคร่ืองพิมพ์

3. ในซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์ใหค้ลิกท่ี การสแกน และจากนั้นคลิกท่ี สแกนเอกสารหรือภาพถ่าย

4. เลือกชนิดของสแกนท่ีคุณตอ้งการ แลว้คลิก Scan (สแกน)

● เลือก บันทกึเป็น PDF เพื่อบนัทึกเอกสาร (หรือภาพถ่าย) เป็นไฟล ์PDF

● เลือก บันทกึเป็น JPEG เพื่อบนัทึกภาพถ่าย (หรือเอกสาร) เป็นไฟลภ์าพ

หมายเหตุ: คลิกลิงค ์เพิม่เตมิ ท่ีมุมบนขวาของกรอบโตต้อบการสแกนเพื่อทบทวนและแกไ้ขการตั้งค่าของการสแกนใดๆ

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี การเปล่ียนการตั้งค่าการสแกน (Windows) ในหนา้ 39

หากมีการเลือก แสดงตวัจดัการเอกสารหลงัสแกน ไว ้คุณสามารถปรับภาพท่ีสแกนไดใ้นหนา้จอตวัอยา่ง

การสแกนต้นฉบับจากซอฟต์แวร์เคร่ืองพมิพ์ HP (OS X และ macOS)

1. เปิด HP Scan (การสแกนของ HP)

HP Scan (การสแกนของ HP) อยูใ่นโฟลเดอร์ Applications/HP (แอพพลิเคชนั/HP) ท่ีระดบับนของฮาร์ดดิสก์

2. เลือกประเภทโพรไฟลส์แกนท่ีตอ้งการ

3. คลิกท่ี Scan (สแกน)
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ใชง้านแบบออนไลน ์เพื่อเรียนรู้เพิ่มเติมเก่ียวกบัการใชซ้อฟตแ์วร์ HP Scan เรียนรู้วธีิการ:

● เลือกกำหนดการตั้งค่าการสแกน เช่น ชนิดไฟลภ์าพ ความละเอียดของการสแกน และระดบัความคอนทราสต์

● แสดงตวัอยา่งและปรับภาพก่อนสแกน

การเปลีย่นการตั้งค่าการสแกน (Windows)

คุณสามารถปรับเปล่ียนการตั้งค่าการสแกนใดกไ็ด ้ทั้งเพื่อการใชง้านคร้ังเดียว หรือบนัทึกการเปล่ียนแปลงไวเ้พื่อใชง้านอยา่งถาวร การตั้งค่าเหล่าน้ีรวมตวัเลือกอยา่งเช่น 
ขนาดกระดาษและการจดัวาง ความละเอียดการสแกน ความเขม้ และตำแหน่งโฟลเดอร์ของสแกนที่บันทึกไว้

1. วางต้นฉบับโดยคว่ำด้านที่จะพิมพ์ลงใกล้ๆ  กับไอคอนที่ตำแหน่งมุมของกระจกสแกนเนอร์

2. ดบัเบิลคลิกไอคอนเคร่ืองพิมพบ์นเดสกท์อ็ป หรือทำอย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้เพื่อเปิดซอฟต์แวร์เครื่องพิมพ์ 

● Windows 10: จากเดสกท์อปของคอมพิวเตอร์ ใหค้ลิกท่ี Start (เร่ิม) เลือก All apps (โปรแกรมทั้งหมด) คลิกท่ี HP คลิกท่ีโฟลเดอร์
สำหรับเครื่องพิมพ์ และจากนั้นเลือกไอคอนท่ีมีช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 8.1: คลิกลูกศรลงท่ีมุมล่างซา้ยของหนา้จอเร่ิม แลว้เลือกช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 8: คลิกขวาท่ีพื้นท่ีวา่งบนหนา้จอเร่ิม คลิก All Apps (โปรแกรมทั้งหมด) บนแถบโปรแกรม แลว้เลือกช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 7, Windows Vista และ Windows XP: จากเดสกท์อปของคอมพิวเตอร์ ใหค้ลิกท่ี Start (เร่ิม) เลือก All 
Programs (โปรแกรมทั้งหมด) คลิกท่ี HP คลิกที่โฟลเดอร์สำหรับเครื่องพิมพ์ และจากนั้นเลือกไอคอนท่ีมีช่ือเคร่ืองพิมพ์

3. ในซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์ใหค้ลิกท่ี การสแกน และจากนั้นคลิกท่ี สแกนเอกสารหรือภาพถ่าย

4. คลิกลิงค ์เพิม่เตมิ ท่ีมุมบนขวาของกรอบโตต้อบ HP Scan

บานหนา้ต่างการตั้งค่าโดยละเอียดจะปรากฏข้ึนทางดา้นขวา คอลัมน์ทางด้านซ้ายสรุปการตั้งค่าปัจจุบันสำหรับแต่ละส่วน คอลมันท์างดา้นขวาช่วยใหคุ้ณสามารถ
เปล่ียนการตั้งค่าในส่วนท่ีเนน้สีได้

5. คลิกแต่ละส่วนทางดา้นซา้ยของบานหนา้ต่างการตั้งค่าโดยละเอียดเพื่อทบทวนการตั้งค่าในส่วนนั้น

คุณสามารถทบทวนและเปลี่ยนการตั้งค่าส่วนใหญ่ไดด้ว้ยเมนูแบบดึงลง

การตั้งค่าบางอยา่งใหค้วามยดืหยุน่มากข้ึนดว้ยการแสดงบานหนา้ต่างใหม่ ซ่ึงจะระบุไวด้ว้ย + (เคร่ืองหมายบวก) ทางดา้นขวาของการตั้งค่า คุณจะตอ้งคลิก ตกลง 
เพื่อยอมรับ หรือคลิก Cancel (ยกเลกิ) เพื่อยกเลิกการเปล่ียนแปลงใดๆ ในบานหนา้ต่างน้ีเพื่อกลบัสู่บานหนา้ต่างการตั้งค่าโดยละเอียด

6. เม่ือเปล่ียนการตั้งค่าเสร็จแลว้ ให้ทำอย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้

● คลิก Scan (สแกน) จะมีขอ้ความปรากฏข้ึนใหบ้นัทึกหรือปฏิเสธการเปล่ียนแปลงทางลดัหลงัสแกนเสร็จแลว้

● คลิกไอคอนบนัทึกทางดา้นขวาของทางลดั จากนั้นคลิก Scan (สแกน)

 เรียนรู้เพิ่มเติมเก่ียวกบัการใชซ้อฟตแ์วร์ HP Scan คลิกท่ีน่ีเพื่อดูขอ้มูลเพิ่มเติมทางออนไลน ์ในขณะน้ี เวบ็ไซตน้ี์อาจใชไ้ม่ไดก้บัทุกภาษา

● เลือกกำหนดการตั้งค่าการสแกน เช่น ชนิดไฟลภ์าพ ความละเอียดของการสแกน และระดบัความคอนทราสต์

● แสดงตวัอยา่งและปรับภาพก่อนสแกน
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สร้างทางลดัการสแกนใหม่ (Windows)

คุณสามารถสร้างทางลัดการสแกนของตัวเองเพื่อทำให้การสแกนง่ายยิ่งขึ้น ตวัอยา่งเช่น คุณอาจต้องการสแกนเป็นประจำและบันทึกภาพถ่ายเป็นรูปแบบ PNG แทนท่ีจะ
เป็น JPEG

1. วางต้นฉบับโดยคว่ำด้านที่จะพิมพ์ลงใกล้ๆ  กับไอคอนที่ตำแหน่งมุมของกระจกสแกนเนอร์

2. ดบัเบิลคลิกไอคอนเคร่ืองพิมพบ์นเดสกท์อ็ป หรือทำอย่างใดอย่างหนึ่งต่อไปนี้เพื่อเปิดซอฟต์แวร์เครื่องพิมพ์ 

● Windows 10: จากเดสกท์อปของคอมพิวเตอร์ ใหค้ลิกท่ี Start (เร่ิม) เลือก All apps (โปรแกรมทั้งหมด) คลิกท่ี HP คลิกท่ีโฟลเดอร์
สำหรับเครื่องพิมพ์ และจากนั้นเลือกไอคอนท่ีมีช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 8.1: คลิกลูกศรลงท่ีมุมล่างซา้ยของหนา้จอเร่ิม แลว้เลือกช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 8: คลิกขวาท่ีพ้ืนท่ีวา่งบนหนา้จอเร่ิม คลิก All Apps (โปรแกรมทั้งหมด) บนแถบโปรแกรม แลว้เลือกช่ือเคร่ืองพิมพ์

● Windows 7, Windows Vista และ Windows XP: จากเดสกท์อปของคอมพิวเตอร์ ใหค้ลิกท่ี Start (เร่ิม) เลือก All 
Programs (โปรแกรมทั้งหมด) คลิกท่ี HP คลิกที่โฟลเดอร์สำหรับเครื่องพิมพ์ และจากนั้นเลือกไอคอนท่ีมีช่ือเคร่ืองพิมพ์

3. ในซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์ใหค้ลิกท่ี การสแกน และจากนั้นคลิกท่ี สแกนเอกสารหรือภาพถ่าย

4. คลิก สร้างทางลดัการพมิพ์ใหม่

5. ใส่ช่ือบรรยาย เลือกทางลดัท่ีมีอยูเ่พื่อใชอ้า้งอิงทางลดัใหม่ของคุณ จากนั้นคลิก สร้าง

ตวัอยา่งเช่น ถ้าคุณกำลังสร้างทางลัดใหม่สำหรับภาพถ่าย ใหเ้ลือก บันทกึเป็น JPEG หรือ อเีมลเป็น JPEG ซึ่งจะทำให้ตัวเลือกต่างๆ  ในการทำงานกับภาพ
พร้อมใช้งานในขณะทำการสแกน

6. เปลี่ยนการตั้งค่าสำหรับทางลัดใหม่ให้ตรงกับความต้องการของคุณ จากนั้นคลิกไอคอนบนัทึกทางดา้นขวาของทางลดั

หมายเหตุ: คลิกลิงค ์เพิม่เตมิ ท่ีมุมบนขวาของกรอบโตต้อบการสแกนเพื่อทบทวนและแกไ้ขการตั้งค่าของการสแกนใดๆ

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี การเปล่ียนการตั้งค่าการสแกน (Windows) ในหนา้ 39
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เคล็ดลับความสำเร็จในการทำสำเนาและสแกน
ใช้เคล็ดลับต่อไปนี้เพื่อความสำเร็จในการทำสำเนาและสแกน :

● ทำความสะอาดกระจกและด้านหลังของฝาปิดเสมอ  สแกนเนอร์จะถือวา่ส่ิงใดๆ ท่ีอยูบ่นกระจกเป็นส่วนหน่ึงของรูปภาพ

● วางต้นฉบับโดยให้ด้านที่จะพิมพ์คว่ำลงบนมุมขวาของกระจก

● เมื่อต้องการทำสำเนาขนาดใหญ่จากต้นฉบับขนาดเล็ก ใหส้แกนตน้ฉบบัลงในคอมพิวเตอร์ ปรับขนาดภาพในซอฟตแ์วร์การสแกน แลว้จึงพิมพภ์าพท่ีขยายแลว้

● เพื่อหลีกเล่ียงปัญหาขอ้ความสแกนไม่ถกูตอ้งหรือขาดหายไป โปรดตรวจสอบวา่ไดต้ั้งค่าความสวา่งในซอฟตแ์วร์การสแกนในระดบัท่ีเหมาะสม
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5 จดัการหมกึและหัวพมิพ์

เน้ือหาในส่วนน้ีจะกล่าวถึงหวัขอ้ต่อไปน้ี:

● ระดบัหมึก

● เติมถงัหมึก

● การสัง่ซ้ือผลิตภณัฑห์มึกพิมพ์

● การพิมพ์ด้วยหมึกสีดำเท่านั้น

● ข้อแนะนำในการใช้หมึกและหัวพิมพ์

● ยา้ยเคร่ืองพิมพ์
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ระดบัหมกึ
ใชเ้สน้ระดบัหมึกบนถงัหมึกเพื่อตรวจสอบวา่ควรเติมหมึกเม่ือใด และควรเติมหมึกมากนอ้ยเพียงใด

1 เสน้แสดงขีดสูงสุด: ระดบัหมึกท่ีแทจ้ริงไม่ควรสูงเกินเสน้แสดงขีดสูงสุด

2 เส้นแสดงขีดต่ำสุด: ระดับหมึกที่แท้จริงไม่ควรต่ำกว่าเส้นแสดงขีดต่ำสุด

จบัคู่สีของขวดหมึกกบัสีบนถงัเม่ือคุณเติมหมึก และปิดผนึกฝาครอบถงัหมึกท่ีเป็นยางใหเ้หมาะสมหลงัจากนั้น

ระดับหมึกในแต่ละถังจะต่ำกว่าเส้นบนสุดเพียงเล็กน้อยเมื่อคุณเติมหมึกในถังเป็นครั้งแรก 

หากคุณสังเกตว่าหมึกลดลงแตะเส้นระดับต่ำสุดในระหว่างการพิมพ์งานแต่ละวัน ใหเ้ติมหมึกท่ีถกูตอ้งลงในถงัหมึกนั้น การพิมพ์ขณะที่หมึกอยู่่ำต่ำกว่าเส้นต่ำสุดอาจ
ทำให้เครื่องพิมพ์ชำรุดเสียหาย

เม่ือคุณเติมหมึกลงในถงัหมึกอีกคร้ัง ใหเ้ติมหมึกจนถึงเสน้แสดงขีดสูงสุดเท่านั้น หมึกที่เกินระดับเส้นแสดงขีดสูงสุดอาจทำให้หมึกรั่วได้

หมายเหตุ: การตอ้งเขา้รับบริการหรือซ่อมแซมผลิตภณัฑอ์นัเป็นผลจากการเติมหมึกในถงัหมึกอยา่งไม่เหมาะสม และ/หรือใชห้มึกท่ีไม่ใช่ของ HP จะไม่อยูภ่ายใตก้าร
รับประกนั
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เตมิถงัหมกึ
การเตมิถงัหมกึ

1. ยกฝาปิดถงัหมึกข้ึน

2. นำฝาครอบถังหมึกที่คุณจะเติมหมึกลงไปออก

3. บิดเพื่อนำฝาครอบขวดหมึกออก นำซีลออกจากขวด สวมฝาครอบกลบัลงบนขวด และดึงเปิดส่วนบนสุดของฝาครอบ
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4. ถือขวดหมึกไวบ้นหวัฉีดของถงั และเติมถงัหมึกจนถึงขีดสูงสุดเท่านั้น หากหมึกไม่ไหลออกในทนัที ใหถ้อดและใส่ขวดเขา้บนถงัใหม่อีกคร้ัง

ข้อควรระวงั: ไม่ควรบีบขวดหมึกในระหว่างดำเนินกระบวนการนี้

หมายเหตุ: อาจยงัคงมีหมึกหลงเหลืออยูบ่า้งในขวดหลงัเติมหมึกเขา้ในถงัจนถึงขีดระดบัสูงสุด ใหจ้ดัเกบ็ขวดไวใ้นสถานท่ีเยน็และแหง้โดยตั้งขวดข้ึนตรง

5. ปิดฝาครอบถงัหมึกใหแ้น่น

6. ทำซ้ำตามขั้นตอนที่  2 ถึง 5 เพื่อเติมหมึกในถงัหมึกอ่ืน

7. ปิดฝาปิดถงัหมึก

ข้อควรระวงัขณะใช้ขวดหมกึ

ใช้คำแนะนำต่อไปนี้เมื่อใช้ขวดหมึก  :

● เกบ็ขวดหมึกใหพ้น้มือเดก็

● เปิดขวดหมึกเฉพาะเม่ือคุณวางแผนท่ีจะเติมถงัหมึก
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● หา้มเอียง เขยา่ หรือบีบขวดหมึกในขณะท่ีเปิดขวดไว ้เพื่อป้องกนัหมึกร่ัว

● เกบ็ขวดหมึกไวใ้นท่ีๆ เยน็และมืด
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การส่ังซ้ือผลติภณัฑ์หมกึพมิพ์
ก่อนสัง่ซ้ือขวดหมึกพิมพ ์ตอ้งตรวจสอบป้ายฉลากท่ีอยูบ่นขวดหมึกดว้ยตาเปล่าเพื่อดูหมายเลขขวดหมึก

หากตอ้งการสัง่ซ้ือวสัดุของแทจ้าก HP สำหรับเครื่องพิมพ์ ใหไ้ปท่ี www.hp.com/buy/supplies เลือกประเทศ/ภมิูภาคของคุณ เม่ือปรากฏขอ้ความแจง้บน
หนา้จอ จากนั้นทำตามข้อความแจ้งเพื่อค้นหาขวดหมึกพิมพ์ที่เหมาะสมสำหรับเครื่องพิมพ์ของคุณ

หมายเหตุ: บริการสัง่ซ้ือขวดหมึกพิมพแ์บบออนไลนน้ี์ไม่ไดใ้หบ้ริการในทุกประเทศ/ภมิูภาค ถา้บริการดงักล่าวไม่มีใหบ้ริการในประเทศ/ภมิูภาคของคุณ คุณอาจดู
ข้อมูลอุปกรณ์ใช้สิ้นเปลืองและพิมพ์รายการเพื่อไว้อ้างอิงได้เมื่อซื้อจากตัวแทนจำหน่ายของ HP ในประเทศของคุณ
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การพิมพ์ด้วยหมึกสีดำเท่านั้น
ก่อนพิมพ์ด้วยหมึกสีดำเท่านั้น ต้องดูว่าระดับหมึกที่แท้จริงในถังหมึกทุกถังไม่ต่ำกว่าเส้นแสดงระดับต่ำสุด  การพิมพ์ขณะที่หมึกอยู่่ำต่ำกว่าเส้นต่ำสุดอาจทำให้
เครื่องพิมพ์ชำรุดเสียหายได้

หากต้องการพิมพ์โดยใช้หมึกสีดำเท่านั้น (Windows)

1. จากซอฟตแ์วร์ เลือก Print (พิมพ)์

2. ตรวจสอบวา่เคร่ืองพิมพถ์ูกเลือกอยู่

3. คลิกปุ่มเพื่อเปิดกรอบโตต้อบ Properties (คุณสมบติั)

ปุ่มน้ีอาจเรียกวา่ Properties (คุณสมบติั), Options (ตวัเลือก), Printer Setup (การตั้งค่าเคร่ืองพิมพ)์ Printer Properties (คุณสมบติั
เคร่ืองพิมพ)์ หรือ Printer (เคร่ืองพิมพ)์ หรือ Preferences (ลกัษณะท่ีตอ้งการ) ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัซอฟตแ์วร์แอพพลิเคชนั

4. เลือกตวัเลือกท่ีเหมาะสม

Windows 10, Windows 8.1 และ Windows 8

● คลิกท่ีแทบ็ Paper/Quality (กระดาษ/คุณภาพ)

● ใน Print in Grayscale (พิมพข์าว) ใหเ้ลือก Black Ink Only (หมึกดำเท่านั้น) จากรายการ และจากนั้นคลิกท่ี OK (ตกลง) 

Windows 7, Windows Vista และ Windows XP

● บนแทบ็ Layout (เคา้โครง) หรือ Paper/Quality (กระดาษ/คุณภาพ) ใหค้ลิกปุ่ม Advanced (ขั้นสูง) เพื่อเปิดกรอบโตต้อบ 
Advanced Options (ตวัเลือกขั้นสูง) 

● จากรายการดรอปดาวน ์Print in Grayscale (พิมพ์ขาวดำ) ใหเ้ลือก Black Ink Only (หมึกดำเท่านั้น) และจากนั้นคลิกท่ี OK (ตกลง) 

หากต้องการพิมพ์โดยใช้หมึกสีดำเท่านั้น (OS X และ macOS)

1. จากเมนู File (ไฟล)์ ในซอฟตแ์วร์ ใหเ้ลือก Print (พิมพ)์ 

2. ตรวจสอบวา่มีการเลือกเคร่ืองพิมพข์องคุณไวแ้ลว้

3. กำหนดตัวเลือกการพิมพ์

หากคุณไม่เห็นตวัเลือกในกรอบโตต้อบการพิมพ ์คลิก Show Details (แสดงรายละเอียด) 

หมายเหตุ: ตำแหน่งของตัวเลือกอาจแตกต่างออกไปตามแอพพลิเคชัน

4. จากเมนูป๊อปอพั ใหเ้ลือก Paper Type/Quality (ประเภท/คุณภาพกระดาษ)

5. จากเมนูป๊อปอัพสำหรับสี  ใหเ้ลือก Grayscale (สเกลสีเทา) และจากนั้นใหค้ลิกท่ี Print (พิมพ)์
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ข้อแนะนำในการใช้หมึกและหัวพิมพ์
ข้อแนะนำเกี่ยวกับหัวพิมพ์

ใช้ข้อแนะนำต่อไปนี้เมื่อใช้หัวพิมพ์ :

● เพื่อป้องกนัหวัพิมพแ์หง้ ใหปิ้ดเคร่ืองพิมพโ์ดยใชปุ่้ม ข้อมูลจำเพาะ เสมอ และรอจนกวา่ไฟแสดงสถานะของปุ่ ม ข้อมูลจำเพาะ จะดบัลง

● อย่าเปิดหรือดึงเทปหัวพิมพ์ออกจนกว่าคุณจะพร้อมสำหรับการติดตั้ง  การปิดเทปหวัพิมพไ์วจ้ะลดการระเหยของหมึกพิมพไ์ด้

● ใส่หวัพิมพใ์หม่เขา้ในช่องใหถู้กตอ้ง จบัคู่สีและไอคอนของแต่ละหวัพิมพใ์หต้รงกบัสีและไอคอนของแต่ละช่อง ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ มีการใส่หวัพิมพเ์ขา้
ตำแหน่งถูกต้องแล้ว และจากนั้นปิดสลกัหวัพิมพ ์หลงัจากท่ีติดตั้งหวัพิมพใ์หม่และมีการจ่ายหมึกเขา้หวัพิมพแ์ลว้ อยา่เปิดสลกัหวัพิมพ ์ยกเวน้ในกรณีท่ีคุณ
ตอ้งการติดตั้งหวัพิมพใ์หม่ หรือย้ายเครื่องพิมพ์ออกไปยังนอกบ้านหรือสำนักงานของคุณ

● ปรับตำแหน่งเครื่องพิมพ์เพื่อให้ได้คุณภาพงานพิมพ์ที่ดีที่สุด โปรดอ่านขอ้มูลเพิ่มเติมท่ี ปัญหาการพิมพ ์ในหนา้ 65

ข้อแนะนำเกี่ยวกับหมึกพิมพ์

ใช้ข้อแนะนำต่อไปนี้เมื่อใช้หมึกพิมพ์ :

● ตอ้งมีหมึกอยูใ่นถงัหมึก และหมึกอยู่ในระดับที่สูงกว่าเส้นแสดงระดับต่ำสุดก่อนสั่งพิมพ์

● เติมหมึกลงในถังหมึกเมื่อระดับหมึกอยู่ที่ขีดแสดงระดับต่ำสุด การพิมพ์ขณะที่หมึกอยู่่ำต่ำกว่าเส้นต่ำสุดอาจทำให้เครื่องพิมพ์ชำรุดเสียหาย

● หา้มเติมหมึกลงในถงัจนเกินเสน้แสดงระดบัสูงสุดหรือเอียงเคร่ืองพิมพ ์ระดับหมึกที่สูงเกินเส้นแสดงระดับสูงสุดอาจทำให้หมึกรั่วและหมึกผสมกันได้
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ย้ายเคร่ืองพมิพ์
เพื่อป้องกนัการเกิดความเสียหายข้ึนกบัเคร่ืองพิมพ ์หรือหมึกร่ัวซึม ให้ปฏิบัติตามคำแนะนำเหล่านี้

หากคุณต้องการย้ายเครื่องพิมพ์ภายในบ้านหรือสำนักงาน  ใหปิ้ดสลกัหวัพิมพไ์ว ้และพยายามวางเคร่ืองพิมพใ์นบนพื้นระนาบ

หากคุณต้องการขนย้ายเครื่องพิมพ์ออกไปนอกบ้านหรือสำนักงาน ใหไ้ปท่ี www.hp.com/support หรือติดต่อฝ่ายสนบัสนุนของ HP

50 บท 5   จดัการหมึกและหวัพิมพ์ THWW

http://h20180.www2.hp.com/apps/Nav?h_pagetype=s-001&h_product=16180942&h_client&s-h-e010-1&h_lang=en&h_cc=th


6 การเช่ือมต่อเคร่ืองพมิพ์

● เช่ือมต่อเคร่ืองพิมพก์บัคอมพิวเตอร์ดว้ยสาย USB (การเช่ือมต่อแบบไม่ใชเ้ครือข่าย)
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เช่ือมต่อเคร่ืองพมิพ์กบัคอมพวิเตอร์ด้วยสาย USB (การเช่ือมต่อแบบไม่ใช้เครือข่าย)
เคร่ืองพิมพมี์พอร์ต USB 2.0 ความเร็วสูงสำหรับการเชื่อมต่อกับคอมพิวเตอร์อยู่ที่ด้านหลังเครื่อง

วธีิการเช่ือมต่อเคร่ืองพมิพ์ด้วยสาย USB 

1. โปรดเขา้ไปท่ี 123.hp.com เพื่อดาวนโ์หลดและติดตั้ง ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ์

หมายเหตุ: หา้มต่อสาย USB กับเครื่องพิมพ์จนกว่าจะได้รับข้อความแจ้งให้ทำเช่นนั้น

2. ปฏิบัติตามคำแนะนำที่ปรากฏบนหน้าจอ เม่ือไดรั้บแจง้จากระบบ ใหเ้ช่ือมต่อผลิตภณัฑก์บัคอมพิวเตอร์ดว้ยการเลือก USB ในหนา้จอ Connection 
Options (ตวัเลือกการเช่ือมต่อ)

3. ปฏิบัติตามคำแนะนำที่ปรากฏบนหน้าจอ

หากมีการติดตั้ง ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์ไวแ้ลว้ เครื่องพิมพ์จะทำงานในรูปแบบอุปกรณ์ Plug and Play
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7 การแก้ไขปัญหา

เน้ือหาในส่วนน้ีจะกล่าวถึงหวัขอ้ต่อไปน้ี:

● ปัญหาการป้อนกระดาษและกระดาษติด

● ปัญหาหวัพิมพ์

● ปัญหาการพิมพ์

● ปัญหาการทำสำเนา

● ปัญหาสแกน

● ปัญหาเก่ียวกบัฮาร์ดแวร์ของเคร่ืองพิมพ์

● รหสัขอ้ผดิพลาดของแผงควบคุม

● ฝ่ายสนบัสนุนของ HP
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ปัญหาการป้อนกระดาษและกระดาษตดิ
คุณต้องการทำอะไร

การนำกระดาษที่ติดอยู่ออก

การแกปั้ญหากระดาษติด ใชต้วัช่วยการแกไ้ขปัญหาเบ้ืองตน้ออนไลนข์อง HP

รับคำแนะนำแบบทีละขั้นตอนสำหรับการดึงกระดาษติดและการแก้ปัญหาเกี่ยวกับกระดาษหรือการป้อนกระดาษ

หมายเหตุ: ตวัช่วยการแกไ้ขปัญหาเบ้ืองตน้ออนไลนข์อง HP อาจไม่มีใหบ้ริการในทุกภาษา

อ่านคำแนะนำทั่วไปใน Help (วธีิใช้) สำหรับการนำกระดาษที่ติดอยู่ออก

กระดาษติดสามารถเกิดได้ในหลายตำแหน่งด้วยกัน

วธีิการดงึกระดาษตดิออกจากถาดป้อนกระดาษ

1. กดปุ่ม Cancel (ยกเลกิ) ( ) เพื่อลองนำกระดาษที่ติดอยู่ออกโดยอัตโนมัติ หากวธีิน้ีไม่ไดผ้ล ให้ทำขั้นตอนต่อไปนี้เพื่อนำกระดาษที่ติดอยู่ออกด้วยตนเอง

2. ค่อยๆ ดึงกระดาษออกจากถาดป้อนกระดาษ

3. ตรวจสอบวา่ไม่มีวตัถุแปลกปลอมอยูใ่นเสน้ทางของกระดาษ จากนั้นใส่กระดาษใหม่อีกคร้ัง

หมายเหตุ: แผน่ป้องกนัถาดป้อนกระดาษสามารถป้องกนัไม่ใหเ้ศษวตัถุแปลกปลอมตกลงไปในเสน้ทางกระดาษและสร้างปัญหากระดาษติดอยา่งรุนแรง อยา่
นำแผ่นป้องกันถาดป้อนกระดาษลง 

4. กดปุ่ม เริ่มทำงานใหม่ ( ) บนแผงควบคุมเพื่อทำงานปัจจุบันต่อไป

วธีิการดงึกระดาษตดิออกจากถาดรับกระดาษออก

1. กดปุ่ม Cancel (ยกเลกิ) ( ) เพื่อลองนำกระดาษที่ติดอยู่ออกโดยอัตโนมัติ หากวธีิน้ีไม่ไดผ้ล ให้ทำขั้นตอนต่อไปนี้เพื่อนำกระดาษที่ติดอยู่ออกด้วยตนเอง
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2. ค่อยๆ ดึงกระดาษท่ีติดอยูอ่อกจากถาดรับกระดาษออก

3. กดปุ่ม เริ่มทำงานใหม่ ( ) บนแผงควบคุมเพื่อทำงานปัจจุบันต่อไป

การดงึกระดาษทีต่ดิออกจากส่วนเข้าถงึหัวพมิพ์

1. กดปุ่ม Cancel (ยกเลกิ) ( ) เพื่อลองนำกระดาษที่ติดอยู่ออกโดยอัตโนมัติ หากวธีิน้ีไม่ไดผ้ล ให้ทำขั้นตอนต่อไปนี้เพื่อนำกระดาษที่ติดอยู่ออกด้วยตนเอง

2. ดึงกระดาษท่ีติดออก

a. กดปุ่ม ข้อมูลจำเพาะ ( ) เพื่อปิดเคร่ืองพิมพ์

b. ปิดแกนเล่ือนของถาดรับกระดาษออก แลว้หมุนถาดรับกระดาษออกตามเขม็นาฬิกาเพื่อใส่ถาดลงในเคร่ืองพิมพ์

c. เปิดฝาครอบดา้นหนา้ของเคร่ืองพิมพ์

d. เปิดฝาครอบหวัพิมพ์
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e. ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่สลกัหวัพิมพน์ั้นปิดสนิท และไม่มีส่ิงใดขวางแคร่ตลบัหมึกพิมพ ์ถา้แคร่ตลบัหมึกพิมพอ์ยูต่รงกลางเคร่ืองพิมพ ์ใหเ้ล่ือนออกไปทาง
ดา้นขวา

หมายเหตุ: หลงัจากท่ีคุณตั้งค่าเคร่ืองพิมพแ์ลว้ อยา่เปิดสลกัหวัพิมพ ์ยกเวน้ในกรณีท่ีตอ้งการติดตั้งหวัพิมพใ์หม่ หรือยา้ยเคร่ืองพิมพอ์อกไปยงันอก
บ้านหรือสำนักงานของคุณ

f. ดึงกระดาษท่ีติดออก

g. ปิดฝาครอบหวัพิมพ ์แลว้ปิดฝาครอบดา้นหนา้

h. ดึงถาดรับกระดาษออกและแกนเลื่อนของถาดออกมา

3. กดปุ่ม ข้อมูลจำเพาะ ( ) เพื่อเปิดเคร่ืองพิมพ์
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วธีิการดงึกระดาษตดิออกจากภายในตวัเคร่ืองพมิพ์

หมายเหตุ: เพื่อป้องกนัหมึกร่ัว ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ปิดฝาถงัแน่นสนิทดีแลว้

1. กดปุ่ม Cancel (ยกเลกิ) ( ) เพื่อลองนำกระดาษที่ติดอยู่ออกโดยอัตโนมัติ หากวธีิน้ีไม่ไดผ้ล ให้ทำขั้นตอนต่อไปนี้เพื่อนำกระดาษที่ติดอยู่ออกด้วยตนเอง

2. กดปุ่ม ข้อมูลจำเพาะ ( ) เพื่อปิดเคร่ืองพิมพ์

3. ค่อยๆ พลิกเคร่ืองพิมพไ์ปดา้นขา้ง มองหาฝาปิดเพื่อทำความสะอาดที่อยู่ด้านล่างของเครื่องพิมพ์  และจานั้นดึงแถบทั้งสองด้านบนฝาปิดเพื่อทำความสะอาดเพื่อเปิด 
ฝาปิดออก

4. นำกระดาษที่ติดออก

5. ปิดฝาปิด ค่อยๆ ดนัฝาปิดกลบัเขา้ท่ีเดิมบนเคร่ืองพิมพจ์นกระทัง่สลกัทั้งสองขา้งเขา้ท่ี

6. จบัเคร่ืองพิมพต์ั้งตรง จากนั้นกดปุ่ม ข้อมูลจำเพาะ ( ) เพื่อเปิดเคร่ืองพิมพ์

การนำสิ่งกีดขวางออกจากแคร่ตลับหมึกพิมพ์

การแกไ้ขปัญหาแค่ตลบัหมึกพิมพติ์ด ใชต้วัช่วยการแกไ้ขปัญหาเบ้ืองตน้ออนไลนข์อง HP

หากมีส่ิงกีดขวางแคร่ตลบัหมึกพิมพ ์หรือแคร่ตลับหมึกพิมพ์เคลื่อนไหวลำบาก ให้ดูคำแนะนำแบบทีละขั้นตอน

หมายเหตุ: ตวัช่วยการแกไ้ขปัญหาเบ้ืองตน้ออนไลนข์อง HP อาจไม่มีใหบ้ริการในทุกภาษา
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อ่านคำแนะนำทั่วไปใน Help (วธีิใช้) สำหรับการนำสิ่งกีดขวางออกจากแคร่ตลับหมึกพิมพ์

นำสิ่งกีดขวาง เช่น กระดาษ ออกจากแคร่พิมพ ์สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี "การดึงกระดาษตืดออกจากบริเวณหวัพิมพ"์ จาก "การนำกระดาษที่ติดอยู่ออก
ในหนา้ 54" 

หมายเหตุ: หา้มใชเ้คร่ืองมือใดๆ หรืออุปกรณ์อ่ืนๆ ในการนำกระดาษที่ติดอยู่ออก ใช้ความระมัดระวังทุกครั้งเมื่อนำกระดาษที่ติดอยู่ออกจากภายในเครื่องพิมพ์

เรียนรู้วธีิการป้องกนักระดาษตดิขดั
เพื่อป้องกนัไม่ใหก้ระดาษติด โปรดปฏิบัติตามคำแนะนำต่อไปนี้

● หา้มเติมกระดาษจนลน้ถาดป้อนกระดาษ แต่คุณตอ้งใส่กระดาษในถาดอยา่งนอ้ย 5 แผน่เพื่อผลลพัธ์ท่ีดีท่ีสุด

● รักษาเครื่องพิมพ์ของคุณให้ไม่มีฝุึ่นและเศษวัสดุ โดยนำกระดาษออกและปิดถาดป้อนกระดาษเมื่อไม่ใช้งาน 

● ควรนำกระดาษที่พิมพ์แล้วออกจากถาดรับกระดาษอย่างสม่ำเสมอ

● ตรวจสอบวา่กระดาษท่ีใส่ในถาดป้อนกระดาษนั้นเรียบเสมอกนั และขอบไม่โคง้งอหรือฉีกขาด

● อยา่รวมประเภทกระดาษหรือขนาดกระดาษท่ีแตกต่างกนัลงในถาดป้อนกระดาษเขา้ ปึกกระดาษทั้งหมดในถาดป้อนกระดาษเขา้ตอ้งมีชนิดและขนาดเดียวกนั

ใชก้ระดาษ HP เพื่อประสิทธิภาพท่ีดีท่ีสุด โปรดดู ความรู้เบ้ืองตน้เก่ียวกบักระดาษ ในหนา้ 19 เพื่อทราบขอ้มูลเพิ่มเติมเก่ียวกบักระดาษ HP

● ปรับตวัปรับความกวา้งกระดาษในถาดป้อนกระดาษใหพ้อดีกบักระดาษทุกชนิด ตรวจดูว่าตัวปรับความกว้างกระดาษไม่ทำให้กระดาษในถาดป้อนกระดาษโค้งงอ

● อยา่ดนักระดาษเขา้ไปในถาดป้อนกระดาษมากเกินไป

● อย่าป้อนกระดาษในระหว่างที่เครื่องพิมพ์กำลังพิมพ์งาน  หากกระดาษในเครื่องพิมพ์กำลังจะหมด ใหเ้คร่ืองพิมพพ์ิมพจ์นหมดกระดาษก่อน จากนั้นจึงเพิ่มกระดาษ

การแก้ไขปัญหาการป้อนกระดาษ
คุณกำลังประสบปัญหาในลักษณะใด

● ถาดป้อนกระดาษเข้าไม่ดงึกระดาษ   

– ตรวจสอบวา่ไดใ้ส่กระดาษในถาดป้อนกระดาษ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี การใส่วสัดุพิมพ ์ในหนา้ 13

– ปรับตวัปรับความกวา้งกระดาษในถาดป้อนกระดาษใหพ้อดีกบักระดาษทุกชนิด ตรวจดูว่าตัวปรับความกว้างกระดาษไม่ทำให้กระดาษในถาดป้อนกระดาษ
โคง้งอ

– ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่กระดาษในถาดป้อนกระดาษไม่โคง้งอ ดดักระดาษโดยการงอกระดาษที่โคง้ในทิศทางตรงกนัขา้ม

– ทำความสะอาดลูกกลิ้งจ่ายกระดาษ

● หน้ากระดาษบิดเบีย้ว   

– ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ใส่กระดาษทางดา้นขวาสุดของถาดป้อนกระดาษและตวัปรับความกวา้งกระดาษอยูชิ่ดพอดีกบัดา้นซา้ยของกระดาษ

– ใส่กระดาษเข้าในเครื่องพิมพ์เมื่อเครื่องไม่ได้กำลังพิมพ์งานอยู่เท่านั้น

● กระดาษหลายแผ่นขณะนี้กำลังถูกดึงเข้า  
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– ปรับตวัปรับความกวา้งกระดาษในถาดป้อนกระดาษใหพ้อดีกบักระดาษทุกชนิด ตรวจดูว่าตัวปรับความกว้างกระดาษไม่ทำให้กระดาษในถาดป้อนกระดาษ
โคง้งอ

– ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไม่ไดใ้ส่กระดาษลงในถาดป้อนกระดาษมากเกินไป

– ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่แผน่กระดาษท่ีใส่เขา้ไปไม่ติดกนั

– ใชก้ระดาษ HP เพื่อการปฏิบัติงานและประสิทธิภาพในการทำงานที่ดีที่สุด

– ทำความสะอาดลูกกลิ้งจ่ายกระดาษ

หากต้องการทำความสะอาดลูกกลิ้งจ่ายกระดาษโดยใช้เครื่องมือระบบอัตโนมัติ

1. กดปุ่ม ข้อมูลจำเพาะ ( ) เพื่อเปิดเคร่ืองพิมพ์

2. นำกระดาษออกจากถาดป้อนกระดาษ

3. กดปุ่ม ข้อมูลจำเพาะ คา้งไว ้( ) กดปุ่ม Cancel (ยกเลกิ) ( ) สามคร้ัง กดปุ่ม ทำสำเนาสี ( ) เจด็คร้ัง และจากนั้นปล่อยปุ่ม ข้อมูลจำเพาะ

( )

เคร่ืองพิมพจ์ะส่งเสียงเป็นเวลาประมาณหน่ึงนาที รอจนกระทั่งเครื่องพิมพ์หยุดส่งเสียงก่อนที่จะดำเนินการต่อ

4. ลองทำการพิมพ์ หากปัญหายงัคงอยู ่ให้ทำความสะอาดลูกกลิ้งจ่ายกระดาษด้วยตัวเอง

หากต้องการทำความสะอาดลูกกลิ้งจ่ายกระดาษด้วยตัวเอง

1. รวบรวมอุปกรณ์ต่อไปน้ี:

● ผา้ฝ้ายผนืยาวท่ีไม่มีขน

● น้ำกลั่น น้ำกรอง หรือน้ำดื่ม (น้ำประปาอาจทำให้เกิดความเสียหายแก่เครื่องพิมพ์ได้)

2. กดปุ่ม ข้อมูลจำเพาะ ( ) เพื่อปิดเคร่ืองพิมพ์

3. ถอดสายไฟออกจากดา้นหลงัของเคร่ืองพิมพ์

4. ถอดสาย USB ออก หากยงัไม่มีการถอดออก

5. ยกถาดป้อนกระดาษข้ึน

6. ยกตวัป้องกนัถาดป้อนกระดาษข้ึนและคา้งไว้

หมายเหตุ: หา้มถอดตวัป้องกนัถาดป้อนกระดาษออก ตวัป้องกนัถาดป้อนกระดาษจะช่วยป้องกนัไม่ใหว้ตัถุแปลกปลอมหล่นลงไปขวางทางออกของกระดาษซ่ึง
อาจทำให้เกิดปัญหากระดาษติดขัดได้

7. ดูท่ีถาดป้อนกระดาษท่ีเปิดอยูแ่ละมองหาลูกกล้ิงดึงกระดาษสีเทา คุณอาจตอ้งใชไ้ฟส่องเพื่อใหม้องเห็นพื้นท่ีดงักล่าว

8. ค่อยๆ จุ่มผ้าฝ้ายผืนยาวลงในน้ำดื่มหรือน้ำกลั่นและบีบน้ำออกให้ผ้าเปียกหมาดๆ  

9. กดผา้ลงบนลูกกล้ิง และจากนั้นใชน้ิ้วมือของคุณหมุนลกูกล้ิงข้ึน ใช้แรงกดพอประมาณเพื่อนำฝุ่นหรือสิ่งสกปรกออก

10. ปรับตวัป้องกนัถาดป้อนกระดาษลง
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11. รอประมาณ 10 หรือ 15 นาทีเพื่อใหลู้กกล้ิงแหง้

12. เสียบปลัก๊สายไฟเขา้กบัดา้นหลงัของเคร่ืองพิมพอี์กคร้ัง

13. เสียบสาย USB เขา้กบัเคร่ืองพิมพอี์กคร้ัง หากจำเป็น

14. กดปุ่ม เปิด/ปิด เพื่อเปิดเคร่ืองพิมพ์
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ปัญหาหัวพมิพ์
ตรวจสอบว่าหัวพมิพ์มปัีญหาหรือไม่

ในการตรวจสอบวา่ หวัพิมพมี์ปัญหาหรือไม่นั้น ใหต้รวจสอบสถานะของไฟแสดงสถานะ Printhead Alert (การเตอืนหัวพมิพ์) และไอคอน หัวพมิพ์ ท่ีตรงกนั 
สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี ไฟแสดงสถานะบนแผงควบคุมและสถานะไอคอนบนจอแสดงผล ในหนา้ 8

แก้ไขปัญหาของหัวพมิพ์

หมายเหตุ: หลงัจากท่ีคุณตั้งค่าเคร่ืองพิมพแ์ลว้ อยา่เปิดสลกัหวัพิมพ ์ยกเวน้ในกรณีท่ีตอ้งการติดตั้งหวัพิมพใ์หม่ หรือย้ายเครื่องพิมพ์ออกไปยังนอกบ้านหรือสำนักงาน
ของคุณ

หากเกิดขอ้ผดิพลาดหลงัจากติดตั้งหวัพิมพ ์หรือหากขอ้ความระบุวา่มีปัญหาเก่ียวกบัหวัพิมพ ์ให้ลองนำหัวพิมพ์ออก ตรวจสอบว่านำเทปพลาสติกป้องกันและหัวเสียบออก
จากหวัพิมพแ์ต่ละหวัพิมพแ์ลว้ จากนั้นใส่หวัพิมพก์ลบัเขา้ไปอีกคร้ัง หากยงัไม่ไดผ้ล ให้ทำความสะอาดหน้าสัมผัสของหัวพิมพ์ หากยงัไม่สามารถแกไ้ขปัญหาน้ี ใหติ้ดต่อ
ฝ่ายสนบัสนุนของ HP เพื่อขอความช่วยเหลือ

การยนืยนัว่าตดิตั้งหัวพมิพ์ได้อย่างเหมาะสม

1. ตรวจสอบวา่ไดเ้ปิดเคร่ืองพิมพแ์ลว้

2. ปิดแกนเล่ือนของถาดรับกระดาษออก แลว้หมุนถาดรับกระดาษออกตามเขม็นาฬิกาเพื่อใส่ถาดลงในเคร่ืองพิมพ์

3. ถอดและติดตั้งหวัพิมพใ์หม่

a. เปิดฝาครอบดา้นหนา้ของเคร่ืองพิมพ์
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b. เปิดฝาครอบหวัพิมพ ์กดปุ่ม ทำสำเนาขาวดำ คา้งไวป้ระมาณสามวนิาที จนกระทัง่แคร่ตลบัหมึกพิมพเ์ร่ิมขยบั

หมายเหตุ: หลงัจากท่ีคุณตั้งค่าเคร่ืองพิมพแ์ลว้ อยา่เปิดสลกัหวัพิมพ ์ยกเวน้ในกรณีท่ีตอ้งการติดตั้งหวัพิมพใ์หม่ หรือยา้ยเคร่ืองพิมพอ์อกไปยงันอก
บ้านหรือสำนักงานของคุณ

c. ดนัลงเพื่อเปิดสลกัหวัพิมพ์

d. นำหัวพิมพ์ออกจากแคร่

e. ตรวจสอบว่้ามีหัวเสียบติดอยู่ที่ด้านบนของหัวพิมพ์หรือเทปพลาสติกอยู่ที่หน้าสัมผัสของหัวพิมพ์หรือไม่ หากมี ให้นำหัวเสียบออกจากด้านบนของหัว
พิมพแ์ละเทปพลาสติกออกจากหนา้สมัผสั

หมายเหตุ: หา้มแตะหนา้สมัผสัไฟฟ้าบนหวัพิมพ์
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f. เล่ือนหวัพิมพเ์ขา้ไปในช่องเสียบจนกระทัง่ไดย้นิเสียงคลิก

g. ปิดสลกัหวัพิมพอ์ยา่งแน่นหนา ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ คุณปิดสลกัหวัพิมพไ์วส้นิท เพื่อหลีกเล่ียงปัญหาต่างๆ เช่น แคร่ตลบัหมึกคา้ง

h. ปิดฝาครอบหวัพิมพ์

i. ปิดฝาครอบดา้นหนา้ของเคร่ืองพิมพ์
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4. ดึงถาดรับกระดาษออกและแกนเลื่อนของถาดออกมา
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ปัญหาการพมิพ์
คุณต้องการทำอะไร

แก้ไขปัญหาหน้าทีไ่ม่พมิพ์ (พมิพ์ไม่ได้)

HP Print and Scan Doctor HP Print and Scan Doctor เป็น Utility ท่ีจะพยายามวนิิจฉยัและแกไ้ขปัญหาโดยอตัโนมติั

หมายเหตุ:  ยทิูลิตีน้ีพร้อมใชง้านกบัระบบปฏิบติัการ Windows เท่านั้น 

แกไ้ขปัญหาเคร่ืองไม่พิมพง์าน ใชต้วัช่วยการแกไ้ขปัญหาเบ้ืองตน้ออนไลนข์อง HP

รับคำแนะนำทีละขั้นตอนหากเครื่องพิมพ์ไม่ตอบสนองหรือไม่พิมพ์

หมายเหตุ: HP Print and Scan Doctor และตวัช่วยการแกไ้ขปัญหาเบ้ืองตน้ออนไลนข์อง HP อาจไม่มีใหบ้ริการในทุกภาษา

อ่านคำแนะนำทั่วไปใน Help (วธีิใช้) สำหรับปัญหาพิมพ์ไม่ได้

การแก้ไขปัญหาการพมิพ์ (Windows)

ตรวจดูใหแ้น่ใจวา่เปิดเคร่ืองพิมพแ์ลว้ และมีกระดาษอยูใ่นถาดป้อนกระดาษ หากยงัไม่สามารถพิมพง์านได ้ใหล้องปฏิบติัตามขั้นตอนดงัต่อไปน้ี:

1. ตรวจสอบขอ้ความแสดงขอ้ผดิพลาดจาก ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์และแก้ปัญหาด้วยการทำตามคำแนะนำบนหน้าจอ

2. ดึงสายเคเบิล USB ท่ีต่อระหวา่งคอมพิวเตอร์และเคร่ืองพิมพอ์อก แลว้จึงเช่ือมต่อสายเคเบิล USB อีกคร้ัง

3. ตรวจสอบว่าเครื่องพิมพ์ไม่ได้หยุดการทำงานชั่วคราวหรือออฟไลน์

วิธีการตรวจสอบว่าเครื่องพิมพ์ไม่ได้หยุดการทำงานชั่วคราวหรือออฟไลน์

a. โปรดทำสิ่งใดสิ่งหนึ่งต่อไปนี้ ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัระบบปฏิบติัการของคุณ:

● Windows 10: จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows ใหค้ลิกท่ี All apps (โปรแกรมทั้งหมด) เลือก Windows System 
(ระบบ Windows) Control Panel (แผงควบคุม) และจากนั้นคลิกท่ีView devices and printers (ดูอุปกรณ์และ
เคร่ืองพิมพ)์ ภายใตเ้มนู Hardware and Sound (ฮาร์ดแวร์และเสียง)

● Windows 8.1 และ Windows 8: ช้ีไปท่ีหรือแตะท่ีมุมบนดา้นขวาของหนา้จอเพื่อเปิดแถบชุดทางลดั คลิกไอคอน การตั้งค่า คลิกหรือ
แตะ แผงควบคุม จากนั้นคลิกหรือแตะ ดูอุปกรณ์และเคร่ืองพมิพ์

● Windows 7: จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows คลิก Devices and Printers (อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ)์

● Windows Vista: จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows คลิก Control Panel (แผงควบคุม) จากนั้นคลิก Printers 
(เคร่ืองพิมพ)์

● Windows XP: จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows คลิก Control Panel (แผงควบคุม) จากนั้นคลิก Printers and 
Faxes (เคร่ืองพิมพแ์ละโทรสาร)

b. ดับเบิลคลิกหรือคลิกขวาที่ไอคอนสำหรับเครื่องพิมพ์ของคุณ จากนั้นเลือก See what's printing (ดูงานที่กำลังพิมพ์อยู่ ) เพื่อเปิดคิวการพิมพ์
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c. บนเมนู Printer (เคร่ืองพิมพ)์ โปรดตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีการทำเครื่องหมายถูกหน้ารายการ Pause Printing (หยดุการพิมพช์ัว่คราว) 
หรือ Use Printer Offline (ใชเ้คร่ืองพิมพแ์บบออฟไลน)์

d. หากคุณเปล่ียนแปลงค่าต่างๆ เรียบร้อยแลว้ ใหล้องพิมพใ์หม่อีกคร้ัง

4. ตรวจสอบวา่ไดต้ั้งค่าเคร่ืองพิมพท่ี์ถกูตอ้งไวเ้ป็นเคร่ืองพิมพค่์าเร่ิมตน้

วธีิการตรวจสอบว่าได้ตั้งค่าเคร่ืองพมิพ์ทีถู่กต้องไว้เป็นเคร่ืองพมิพ์ค่าเร่ิมต้น

a. โปรดทำสิ่งใดสิ่งหนึ่งต่อไปนี้ ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัระบบปฏิบติัการของคุณ:

● Windows 10: จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows ใหค้ลิกท่ี All apps (โปรแกรมทั้งหมด) เลือก Windows System 
(ระบบ Windows) Control Panel (แผงควบคุม) และจากนั้นคลิกท่ีView devices and printers (ดูอุปกรณ์และ
เคร่ืองพิมพ)์ ภายใตเ้มนู Hardware and Sound (ฮาร์ดแวร์และเสียง)

● Windows 8.1 และ Windows 8: ช้ีไปท่ีหรือแตะท่ีมุมบนดา้นขวาของหนา้จอเพื่อเปิดแถบชุดทางลดั คลิกไอคอน การตั้งค่า คลิกหรือ
แตะ แผงควบคุม จากนั้นคลิกหรือแตะ ดูอปุกรณ์และเคร่ืองพมิพ์

● Windows 7: จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows คลิก Devices and Printers (อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ)์

● Windows Vista: จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows คลิก Control Panel (แผงควบคุม) จากนั้นคลิก Printers 
(เคร่ืองพิมพ)์

● Windows XP: จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows คลิก Control Panel (แผงควบคุม) จากนั้นคลิก Printers and 
Faxes (เคร่ืองพิมพแ์ละโทรสาร)

b. ตรวจดูใหแ้น่ใจวา่ไดต้ั้งค่าเคร่ืองพิมพท่ี์ถกูตอ้งไวเ้ป็นเคร่ืองพิมพค่์าเร่ิมตน้

เครื่องพิมพ์ค่าเริ่มต้นจะมีเครื่องหมายถูกในวงกลมสีดำหรือสีเขียวอยู่ด้านข้างเครื่องพิมพ์

c. ถา้เคร่ืองพิมพอ่ื์นถกูตั้งค่าไวเ้ป็นเคร่ืองพิมพค่์าเร่ิมตน้ ใหค้ลิกขวาท่ีเคร่ืองพิมพท่ี์ถกูตอ้งและเลือก Set as Default Printer (ตั้งค่าเป็น
เคร่ืองพิมพเ์ร่ิมตน้)

d. ลองใชเ้คร่ืองพิมพข์องคุณอีกคร้ัง

5. รีสตาร์ทท่ีเกบ็พกังานพิมพ์

วธีิการรีสตาร์ททีเ่กบ็พกังานพมิพ์

a. โปรดทำสิ่งใดสิ่งหนึ่งต่อไปนี้ ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัระบบปฏิบติัการของคุณ:

Windows 10

i. จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows ใหค้ลิกท่ี All apps (โปรแกรมทั้งหมด) และจากนั้นคลิกท่ี Windows System (ระบบ 
Windows) 

ii. คลิกท่ี Control Panel (แผงควบคุม) System and Security (ระบบและความปลอดภยั) และจากนั้นคลิกท่ี 
Administrative Tools (เคร่ืองมือการดูแลจดัการ)

iii. ดบัเบิลคลิก Services (บริการต่างๆ)

iv. คลิกขวาท่ี Print Spooler (ท่ีเกบ็พกังานพิมพ)์ แลว้คลิก Properties (คุณสมบติั)
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v. บนแทบ็ General (ทัว่ไป) ถดัจาก Startup type (ชนิดการเร่ิมตน้) ใหต้รวจดูวา่ไดเ้ลือก Automatic (อตัโนมติั) ไวแ้ลว้

vi. หากบริการไม่ทำงาน ในส่วน Service status (สถานะของบริการ) ใหค้ลิก Start (เร่ิม) จากนั้นคลิก OK (ตกลง)

Windows 8.1 และ Windows 8

i. ช้ีหรือแตะมุมบนขวาของหนา้จอเพื่อเปิดแถบทางลดั แลว้คลิกไอคอน Settings (การตั้งค่า)

ii. คลิกหรือแตะ Control Panel (แผงควบคุม) และคลิกหรือแตะ System and Security (ระบบและการรักษาความปลอดภยั)

iii. คลิกหรือแตะ Administrative Tools (เคร่ืองมือการดูแลระบบ) แลว้ดบัเบิลคลิกหรือแตะสองคร้ัง Services (บริการ)

iv. คลิกขวาหรือแตะท่ี Print Spooler (ท่ีเกบ็พกังานพิมพ)์ คา้งไว ้แลว้คลิก Properties (คุณสมบติั)

v. บนแทบ็ General (ทัว่ไป) ถดัจาก Startup type (ชนิดการเร่ิมตน้) ใหต้รวจดูวา่ไดเ้ลือก Automatic (อตัโนมติั) ไวแ้ลว้

vi. หากบริการไม่ทำงาน ในส่วน Service status (สถานะของบริการ) ใหค้ลิก Start (เร่ิม) จากนั้นคลิกหรือแตะ OK (ตกลง)

Windows 7

i. จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows ใหค้ลิก Control Panel (แผงควบคุม) จากนั้นคลิก System and Security (ระบบ
และความปลอดภยั) แลว้คลิก Administrative Tools (เคร่ืองมือในการดูแล)

ii. ดบัเบิลคลิก Services (บริการต่างๆ)

iii. คลิกขวาท่ี Print Spooler (ท่ีเกบ็พกังานพิมพ)์ แลว้คลิก Properties (คุณสมบติั)

iv. บนแทบ็ General (ทัว่ไป) ถดัจาก Startup type (ชนิดการเร่ิมตน้) ใหต้รวจดูวา่ไดเ้ลือก Automatic (อตัโนมติั) ไวแ้ลว้

v. หากบริการไม่ทำงาน ในส่วน Service status (สถานะของบริการ) ใหค้ลิก Start (เร่ิม) จากนั้นคลิก OK (ตกลง)

Windows Vista

i. จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows ใหค้ลิก Control Panel (แผงควบคุม) จากนั้นคลิก System and Maintenance 
(ระบบและการบำรุงรักษา) และคลิก Administrative Tools (เคร่ืองมือในการดูแล)

ii. ดบัเบิลคลิก Services (บริการต่างๆ)

iii. คลิกขวาท่ี Print Spooler service (บริการท่ีเกบ็พกังานพิมพ)์ แลว้คลิก Properties (คุณสมบติั)

iv. บนแทบ็ General (ทัว่ไป) ถดัจาก Startup type (ชนิดการเร่ิมตน้) ใหต้รวจดูวา่ไดเ้ลือก Automatic (อตัโนมติั) ไวแ้ลว้

v. หากบริการไม่ทำงาน ในส่วน Service status (สถานะของบริการ) ใหค้ลิก Start (เร่ิม) จากนั้นคลิก OK (ตกลง)

Windows XP

i. จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows ใหค้ลิกขวท่ี My Computer (คอมพิวเตอร์ของฉนั) 

ii. คลิก Manage (จดัการ) แลว้คลิก Services and Applications (บริการและโปรแกรมประยกุต)์
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iii. ดบัเบิลคลิก Services (บริการต่างๆ) แลว้เลือก Print Spooler (ท่ีเกบ็พกัการพิมพ)์

iv. คลิกขวาท่ี Print Spooler (ท่ีเกบ็พกังานพิมพ)์ แลว้คลิก Restart (รีสตาร์ท) เพื่อรีสตาร์ทบริการ

b. ตรวจดูใหแ้น่ใจวา่ไดต้ั้งค่าเคร่ืองพิมพท่ี์ถกูตอ้งไวเ้ป็นเคร่ืองพิมพค่์าเร่ิมตน้

เครื่องพิมพ์ค่าเริ่มต้นจะมีเครื่องหมายถูกในวงกลมสีดำหรือสีเขียวอยู่ด้านข้างเครื่องพิมพ์

c. ถา้เคร่ืองพิมพอ่ื์นถกูตั้งค่าไวเ้ป็นเคร่ืองพิมพค่์าเร่ิมตน้ ใหค้ลิกขวาท่ีเคร่ืองพิมพท่ี์ถกูตอ้งและเลือก Set as Default Printer (ตั้งค่าเป็น
เคร่ืองพิมพเ์ร่ิมตน้)

d. ลองใชเ้คร่ืองพิมพข์องคุณอีกคร้ัง

6. รีสตาร์ทเคร่ืองคอมพิวเตอร์

7. ลบคิวการพิมพ์

วธีิการลบควิการพมิพ์

a. โปรดทำสิ่งใดสิ่งหนึ่งต่อไปนี้ ทั้งน้ีข้ึนอยูก่บัระบบปฏิบติัการของคุณ:

● Windows 10: จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows ใหค้ลิกท่ี All apps (โปรแกรมทั้งหมด) เลือก Windows System 
(ระบบ Windows) Control Panel (แผงควบคุม) และจากนั้นคลิกท่ีView devices and printers (ดูอุปกรณ์และ
เคร่ืองพิมพ)์ ภายใตเ้มนู Hardware and Sound (ฮาร์ดแวร์และเสียง)

● Windows 8.1 และ Windows 8: ช้ีไปท่ีหรือแตะท่ีมุมบนดา้นขวาของหนา้จอเพื่อเปิดแถบชุดทางลดั คลิกไอคอน การตั้งค่า คลิกหรือ
แตะ แผงควบคุม จากนั้นคลิกหรือแตะ ดูอปุกรณ์และเคร่ืองพมิพ์

● Windows 7: จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows คลิก Devices and Printers (อุปกรณ์และเคร่ืองพิมพ)์

● Windows Vista: จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows คลิก Control Panel (แผงควบคุม) จากนั้นคลิก Printers 
(เคร่ืองพิมพ)์

● Windows XP: จากเมนู Start (เร่ิม) ของ Windows คลิก Control Panel (แผงควบคุม) จากนั้นคลิก Printers and 
Faxes (เคร่ืองพิมพแ์ละโทรสาร)

b. ดบัเบิลคลิกท่ีไอคอนเคร่ืองพิมพข์องคุณเพื่อเปิดคิวการพิมพ์

c. บนเมนู Printer (เคร่ืองพิมพ)์ ใหค้ลิก Cancel all documents (ยกเลิกเอกสารทั้งหมด) หรือ Purge Print Document (ลา้ง
เอกสารงานพิมพ)์ จากนั้นคลิก Yes (ใช่) เพื่อยนืยนั

d. ถา้ยงัมีเอกสารอยูใ่นคิว ใหรี้สตาร์ทเคร่ืองคอมพิวเตอร์และลองพิมพอี์กคร้ังหลงัจากคอมพิวเตอร์รีสตาร์ทเรียบร้อยแลว้

e. ตรวจสอบคิวการพิมพอี์กคร้ังเพื่อดูใหแ้น่ใจวา่ไม่มีขอ้มูลคา้งอยู ่จากนั้นจึงลองพิมพอี์กคร้ัง

การแก้ไขปัญหาการพมิพ์ (OS X และ macOS)

1. ตรวจสอบขอ้ความแสดงขอ้ผดิพลาดและแกไ้ข

2. ถอดสาย USB และเสียบกลบัเขา้ไปใหม่

3. ตรวจสอบว่าเครื่องพิมพ์ไม่ได้หยุดการทำงานชั่วคราวหรือออฟไลน์
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วิธีตรวจสอบว่าเครื่องพิมพ์ไม่ได้หยุดการทำงานชั่วคราวหรือออฟไลน์

a. ใน System Preferences (การกำหนดลักษณะของระบบ) ใหค้ลิกท่ี Printers & Scanners (เคร่ืองพิมพแ์ละสแกนเนอร์) 

b. คลิกปุ่ม Open Print Queue (เปิดคิวการพิมพ)์

c. คลิกท่ีงานพิมพเ์พื่อเลือก

ใชปุ่้มต่อไปน้ีเพื่อจดัการกบังานพิมพ์

● Delete (ลบ): ยกเลิกงานพิมพท่ี์เลือก

● Hold (หยดุชัว่คราว): หยดุงานพิมพท่ี์เลือกไวช้ัว่คราว

● Resume (กลับสู่การทำงาน): พิมพง์านท่ีหยดุไวช้ัว่คราวต่อไป

● Pause Printer (หยดุเคร่ืองพิมพไ์วช้ัว่คราว): หยดุงานพิมพท์ั้งหมดในคิวการพิมพช์ัว่คราว

d. หากคุณเปล่ียนแปลงค่าต่างๆ เรียบร้อยแลว้ ใหล้องพิมพใ์หม่อีกคร้ัง

4. รีสตาร์ทเคร่ืองคอมพิวเตอร์

การแก้ไขปัญหาคุณภาพงานพมิพ์

คำแนะนำทีละขั้นตอนสำหรับการแก้ไขปัญหาคุณภาพงานพิมพ์ส่วนใหญ่ แกไ้ขปัญหาเก่ียวกบัคุณภาพการพิมพอ์อนไลน์

อ่านคำแนะนำทั่วไปใน Help (วธีิใช้) สำหรับการแก้ไขปัญหาคุณภาพงานพิมพ์

หมายเหตุ: เพื่อป้องกนัหวัพิมพแ์หง้ ใหปิ้ดเคร่ืองพิมพโ์ดยใชปุ่้ม ข้อมูลจำเพาะ เสมอ และรอจนกวา่ไฟแสดงสถานะของปุ่ ม ข้อมูลจำเพาะ จะดบัลง 

การปรับปรุงคุณภาพงานพมิพ์

1. ตรวจสอบวา่คุณใชห้วัพิมพแ์ละหมึกของแทข้อง HP

● ต้องเติมหมึกเหนือเส้นต่ำสุดลงในถังหมึกทุกถัง

● ให้ทำการเติมถังหมึกหากระดับหมึกอยู่ที่ขีดต่ำสุึด

2. ตรวจสอบประเภทของกระดาษ

● เพื่อคุณภาพการพิมพท่ี์ดีท่ีสุด ควรใชก้ระดาษ HP คุณภาพสูง หรือกระดาษท่ีตรงตามมาตรฐาน ColorLok® สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี ความรู้
เบ้ืองตน้เก่ียวกบักระดาษ ในหนา้ 19

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจเสมอวา่กระดาษท่ีคุณใชพ้ิมพอ์ยูใ่นสภาพแบนราบ เพื่อใหไ้ดผ้ลการพิมพภ์าพท่ีดีท่ีสุด ใหใ้ชก้ระดาษภาพถ่ายขั้นสูงของ HP 

● จดัเกบ็กระดาษชนิดพิเศษไวใ้นบรรจุภณัฑเ์ดิมภายในถุงพลาสติกท่ีซีลใหม่ วางไวบ้นพื้นผวิท่ีเรียบ และจดัเกบ็ไวใ้นท่ีแหง้ เม่ือคุณพร้อมท่ีจะพิมพ ์ให้นำ
เฉพาะกระดาษท่ีตอ้งการใชอ้อกมาทนัที เม่ือพิมพเ์รียบร้อยแลว้ ให้นำกระดาษภาพถ่ายที่ไม่ได้ใช้ใส่กลับลงในถุงพลาสติกตามเดิม การทำเช่นนี้จะช่วย
ป้องกนักระดาษภาพถ่ายไม่ใหม้ว้นงอ

3. ตรวจสอบซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพเ์พื่อดูวา่ มีการตั้งค่าการพิมพ์ไว้อย่างเหมาะสมสำหรับประเภทกระดาษที่คุณต้องการใช้ สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับการตั้งค่าการ
พิมพ ์โปรดดูท่ี เคลด็ลบัการตั้งค่าเคร่ืองพิมพ ์ในหนา้ 34
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4. กดปุ่ม ทำสำเนาสี ( ) บนแผงควบคุมคา้งไวส้ามวนิาที เพื่อพิมพห์นา้การวเิคราะห์

5. ตรวจสอบกล่องสีน้ำเงินเขียว  สีแดงม่วง สีเหลืองและสีดำพร้อมกับเนื้อหาอื่นบนหน้าการวิเคราะห์

6. ทำความสะอาดหัวพิมพ์ (ตลบัหมึกพิมพ)์ หากพบว่ามีเส้นริ้วหรือช่องว่างในช่องสีและช่องสีดำในหน้าการวิเคราะห์

7. ปรับแนวหวัพิมพ ์(ตลบัหมึกพิมพ)์ หากเสน้ตรงบนกระดาษที่พิมพข์าดตอน หรือหน้าการวิเคราะห์แนะนำให้ปรับแนวหัวพิมพ์

8. หากยังพบปัญหาคุณภาพการพิมพ์หลังจากทำความสะอาดและปรับแนวหัวพิมพ์ (ตลบัหมึกพิมพ)์ แลว้ ใหติ้ดต่อฝ่ายสนบัสนุนของ HP 

หากต้องการทำความสะอาดหัวพิมพ์ (ตลบัหมกึพมิพ์) (Windows)

ข้อควรระวงั: ทำความสะอาดหัวพิมพ์ (ตลบัหมึกพิมพ)์ เฉพาะเมื่อจำเป็นเท่านั้น  หากทำความสะอาดโดยไม่จำเป็น   จะทำให้สิ้นเปลืองหมึกและหัวพิมพ์ (ตลบัหมึก
พิมพ)์ จะมีอายกุารใชง้านท่ีสั้นลง

1. ใส่กระดาษสีขาวท่ียงัไม่ไดใ้ชข้นาด letter หรือ A4 เขา้ไปในถาดป้อนกระดาษ

2. เปิด ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี เปิดซอฟตแ์วร์ของเคร่ืองพิมพ ์HP(Windows) ในหนา้ 22

70 บท 7   การแกไ้ขปัญหา THWW



3. ใน ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์ใหค้ลิก Print & Scan (พมิพ์และสแกน) และคลิก Maintain Your Printer (ดูแลรักษาเคร่ืองพิมพข์องคุณ) เพื่อเขา้ถึง 
Printer Toolbox (กล่องเคร่ืองมือเคร่ืองพิมพ)์

4. คลิกท่ี Clean Cartridges (ทำความสะอาดตลับหมึกพิมพ์) บนแทบ็ Device Services (บริการของอุปกรณ์) ปฏิบัติตามคำแนะนำบนหน้าจอ

หากต้องการปรับแนวหัวพมิพ์ (ตลบัหมกึพมิพ์) (Windows)

1. ใส่กระดาษสีขาวท่ียงัไม่ไดใ้ชข้นาด letter หรือ A4 เขา้ไปในถาดป้อนกระดาษ

2. เปิด ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดดูท่ี เปิดซอฟตแ์วร์ของเคร่ืองพิมพ ์HP(Windows) ในหนา้ 22

3. ใน ซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ ์ใหค้ลิก Print & Scan (พมิพ์และสแกน) และคลิก Maintain Your Printer (ดูแลรักษาเคร่ืองพิมพข์องคุณ) เพื่อเขา้ถึง 
Printer Toolbox (กล่องเคร่ืองมือเคร่ืองพิมพ)์

Printer Toolbox (กล่องเคร่ืองมือเคร่ืองพิมพ)์ จะปรากฎข้ึน

THWW ปัญหาการพิมพ์ 71



4. ใหค้ลิกท่ี Align Ink Cartridges (ปรับแนวตลบัหมึกพิมพ)์ บนแทบ็ Device Services (บริการของอุปกรณ์)

เครื่องพิมพ์พิมพ์หน้าการปรับตำแหน่ง

5. ปฏิบัติตามคำแนะนำบนหน้าจอเพื่อใส่หน้าการปรับตำแหน่งหัวพิมพ์ โดยคว่ำด้านที่จะพิมพ์ลง  บนกระจกสแกนเนอร์ จากนั้นคลิก Scan (สแกน) เพื่อสแกน
หน้าการปรับตำแหน่ง

เครื่องพิมพ์จะปรับตำแหน่งหัวพิมพ์ นำหน้าการปรับตำแหน่งหัวพิมพ์มาใช้ซ้ำหรือนำไปทิ้ง

หากต้องการทำความสะอาดหัวพิมพ์ (ตลบัหมกึพมิพ์) (OS X และ macOS)

ข้อควรระวงั: ทำความสะอาดหัวพิมพ์เฉพาะเมื่อจำเป็นเท่านั้น  หากทำความสะอาดโดยไม่จำเป็น   จะทำให้สิ้นเปลืองหมึกและหัวพิมพ์จะมีอายุการใช้งานที่สั้นลง

1. ใส่กระดาษเปล่าขนาด Letter หรือ A4 เขา้ไปในถาดป้อนกระดาษ

2. เปิด HP Utility (ยทิูลิต้ีของ HP)

หมายเหตุ:  HP Utility (HP ยทิูลิต้ี) อยูใ่นโฟลเดอร์ HP ในโฟลเดอร์ Applications (แอพพลิเคชนั) 
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3. เลือกเคร่ืองพิมพข์องคุณจากรายการอุปกรณ์ท่ีอยูท่างดา้นซา้ยของหนา้ต่าง

4. คลิก Clean Printhead (ทำความสะอาดหัวพิมพ์)

5. คลิก Clean (ทำความสะอาด) แล้วปฏิบัติตามคำแนะนำบนหน้าจอ

ข้อควรระวงั: ทำความสะอาดหัวพิมพ์เฉพาะเมื่อจำเป็นเท่านั้น  หากทำความสะอาดโดยไม่จำเป็น   จะทำให้เปลืองหมึกและหัวพิมพ์มีอายุการใช้งานสั้นลง

หมายเหตุ: หากคุณภาพงานพิมพ์ยังไม่ดีหลังจากที่ทำความสะอาดทั้งหมดแล้ว   ให้ลองทำการปรับแนวหัวพิมพ์ หากยงัพบปัญหาคุณภาพการพิมพห์ลงัจาก
ทำความสะอาดและปรับตำแหน่งแล้ว กรุณาติดต่อศนูยบ์ริการของ HP

6. คลิก All Settings (การตั้งค่าทั้งหมด) เพื่อกลบัไปท่ีบานหนา้ต่าง Information and Support (ข้อมูลและการสนับสนุน)

หากต้องการปรับแนวหัวพมิพ์ (ตลบัหมกึพมิพ์) (OS X และ macOS)

1. ใส่กระดาษเปล่าขนาด Letter หรือ A4 เขา้ไปในถาดป้อนกระดาษ

2. เปิด HP Utility (ยทิูลิต้ีของ HP)

หมายเหตุ:  HP Utility (HP ยทิูลิต้ี) อยูใ่นโฟลเดอร์ HP ในโฟลเดอร์ Applications (แอพพลิเคชนั) 

3. เลือกเคร่ืองพิมพข์องคุณจากรายการอุปกรณ์ท่ีอยูท่างดา้นซา้ยของหนา้ต่าง

4. คลิก Align (ปรับตำแหน่ง)

5. คลิกท่ี Align (ปรับแนว) และปฏิบัติตามคำแนะนำบนหน้าจอ

6. คลิก All Settings (การตั้งค่าทั้งหมด) เพื่อกลบัไปท่ีบานหนา้ต่าง Information and Support (ข้อมูลและการสนับสนุน)
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ปัญหาการทำสำเนา
แก้ไขปัญหาการทำสำเนา ใชต้วัช่วยการแกไ้ขปัญหาเบ้ืองตน้ออนไลนข์อง HP

รับคำแนะนำทีละขั้นตอนหากเครื่องพิมพ์ไม่ทำสำเนา หรือหากงานพิมพ์มีคุณภาพต่ำ

หมายเหตุ: ตวัช่วยการแกไ้ขปัญหาเบ้ืองตน้ออนไลนข์อง HP อาจไม่มีใหบ้ริการในทุกภาษา

เคล็ดลับความสำเร็จในการทำสำเนาและสแกน ในหนา้ 41
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ปัญหาสแกน
HP Print and Scan Doctor HP Print and Scan Doctor เป็น Utility ท่ีจะพยายามวนิิจฉยัและแกไ้ขปัญหาโดยอตัโนมติั

หมายเหตุ:  ยทิูลิตีน้ีพร้อมใชง้านกบัระบบปฏิบติัการ Windows เท่านั้น 

การแกไ้ขปัญหาการสแกน ใชต้วัช่วยการแกไ้ขปัญหาเบ้ืองตน้ออนไลนข์อง HP

รับคำแนะนำทีละขั้นตอนหากคุณไม่สามารถสแกน หรือหากงานสแกนมีคุณภาพต่ำ

หมายเหตุ: HP Print and Scan Doctor และตวัช่วยการแกไ้ขปัญหาเบ้ืองตน้ออนไลนข์อง HP อาจไม่มีใหบ้ริการในทุกภาษา

เคล็ดลับความสำเร็จในการทำสำเนาและสแกน ในหนา้ 41
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ปัญหาเกีย่วกบัฮาร์ดแวร์ของเคร่ืองพมิพ์
ปิดฝาครอบหัวพมิพ์

● ฝาครอบหวัพิมพต์อ้งปิดอยูเ่ม่ือเร่ิมพิมพ์

เครื่องพิมพ์หยุดทำงานโดยไม่ทราบสาเหตุ

● ตรวจสอบระบบไฟและการเช่ือมต่อไฟฟ้า

● ตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่สายไฟของเคร่ืองพิมพเ์ช่ือมต่อเขา้กบัเตา้เสียบไฟฟ้าท่ีใชก้ารไดแ้น่นสนิท

หมายเหตุ: เม่ือเปิดใชง้าน ปิดอตัโนมติั เคร่ืองพิมพจ์ะปิดโดยอตัโนมติัหลงัจากท่ีไม่มีการใชง้านนาน 2 ชัว่โมงเพื่อช่วยลดการใชพ้ลงังาน สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรด
ดูท่ี ปิดอตัโนมติั ในหนา้ 25 

วิธีการแก้ไขปัญหาเครื่องพิมพ์ไม่ทำงาน

● ปิดและเปิดเคร่ืองพิมพ ์หากไม่สามารถแกปั้ญหาได ้ใหติ้ดต่อ HP
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รหัสข้อผดิพลาดของแผงควบคุม
ถา้ไอคอน จำนวนสำเนา บนจอแสดงผลของเคร่ืองพิมพส์ลบัระหวา่งตวั E และหมายเลข แสดงวา่เคร่ืองพิมพอ์ยูใ่นสถานะขอ้ผดิพลาด ตวั E และหมายเลขบ่งบอกถึง
รหสัขอ้ผดิพลาด ตวัอยา่งเช่น ถา้ไอคอน จำนวนสำเนา สลบัระหวา่งตวั E และหมายเลข 4 แสดงวา่มีกระดาษติดเกิดข้ึน

หากตอ้งการคน้หารหสัขอ้ผดิพลาดและวธีิแกปั้ญหาท่ีสอดคลอ้งกนั โปรดดูขอ้มูลเก่ียวกบัไอคอน จำนวนสำเนา ใน ไฟแสดงสถานะบนแผงควบคุมและสถานะไอคอนบน
จอแสดงผล ในหนา้ 8
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ฝ่ายสนับสนุนของ HP
สำหรับการอัพเดตผลิตภัณฑ์และข้อมูลสนับสนุนล่าสุด โปรดไปท่ีเวบ็ไซตฝ่์ายสนบัสนุนเคร่ืองพิมพท่ี์ www.support.hp.com ฝ่ายสนบัสนุนออนไลนข์อง HP 
มีตวัเลือกหลายหลายแบบในการช่วยเหลือเพื่อแกไ้ขปัญหาเคร่ืองพิมพข์องคุณ:

ไดรเวอร์ & ดาวน์โหลด: ดาวนโ์หลดไดรเวอร์และอพัเดตซอฟตแ์วร์ รวมถึงคู่มือผลิตภณัฑแ์ละขอ้มูลประกอบท่ีมาพร้อมกบัเคร่ืองพิมพ์

ฟอรัมฝ่ายสนับสนุนของ HP: ไปท่ีฟอรัมฝ่ายสนบัสนุนของ HP เพื่อหาคำตอบเกี่ยวกับประเด็นคำถามทั่วไป คุณสามารถดูคำถามที่ลูกค้า  HP คนอ่ืนโพสตไ์ว ้หรือลงช่ือ
เข้าใช้และตั้งคำถามและแสดงความคิดเห็นของตนเอง

การแก้ไขปัญหา: ใชเ้คร่ืองมือออนไลนข์อง HP เพื่อตรวจหาเคร่ืองพิมพข์องคุณและหาวธีิแกไ้ข

ตดิต่อ HP

หากตอ้งการความช่วยเหลือจากฝ่ายสนบัสนุนดา้นเทคนิคของ HP กรุณาไปท่ี เวบ็ไซตติ์ดต่อฝ่ายสนบัสนุน วธีิติดต่อต่อไปน้ีไม่มีค่าใชจ่้ายใดๆ ทั้งสิ้นสำหรับลูกค้าที่ยังอยู่
ในช่วงประกนั (สำหรับลูกค้าที่หมดประกัน อาจมีค่าใชจ่้ายในการรับบริการจากตวัแทนของ HP):

คุยกบัเจา้หนา้ท่ีฝ่ายสนบัสนุนลกูคา้ของ HP ทางออนไลน์

โทรหาเจา้หนา้ท่ีฝ่ายสนบัสนุนลกูคา้ของ HP

เม่ือติดต่อฝ่ายสนบัสนุนของ HP ไดแ้ลว้ กรุณาเตรียมขอ้มูลต่อไปน้ี:

● ช่ือผลิตภณัฑ ์(อยูท่ี่เคร่ืองพิมพ ์เช่น HP Ink Tank 310)

● หมายเลขผลิตภณัฑ ์(อยูด่า้นฝาปิดดา้นหนา้)

● หมายเลขผลิตภณัฑ ์(อยูด่า้นหลงัหรือดา้นล่างของเคร่ืองพิมพ)์
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ลงทะเบียนเคร่ืองพมิพ์
ใชเ้วลาเพียงไม่ก่ีนาทีในการลงทะเบียน คุณกส็ามารถรับบริการไดร้วดเร็วข้ึน การสนบัสนุนและการแจง้เตือนการสนบัสนุนของผลิตภณัฑท่ี์มีประสิทธิภาพยิง่ข้ึน หากคุณ
ไม่ไดล้งทะเบียนผลิตภณัฑข์ณะติดตั้งซอฟตแ์วร์ คุณสามารถลงทะเบียนไดท้นัทีท่ี http://www.register.hp.com

ตวัเลอืกการรับประกนัอืน่ๆ
สามารถเลือกเพิ่มระยะสัญญาแผนการบริการสำหรับเครื่องพิมพ์ โดยมีค่าใชจ่้ายเพิ่มเติม ไปท่ี www.hp.com/support เลือกประเทศ/ภมิูภาค และภาษา แลว้หา
ตวัเลือกการรับประกนัท่ีขยายเวลาของเคร่ืองพิมพคุ์ณ
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A ข้อมูลทางเทคนิค

ส่วนนี้จะมีข้อมูลจำเพาะทางเทคนิค  และขอ้มูลดา้นกฎขอ้บงัคบัท่ีเก่ียวกบัเคร่ืองพิมพ ์ขอ้มูลในท่ีน้ีอาจมีการเปล่ียนแปลงโดยไม่ตอ้งมีการแจง้ใหท้ราบล่วงหนา้

เน้ือหาในส่วนน้ีจะกล่าวถึงหวัขอ้ต่อไปน้ี:

● ประกาศจากบริษทั HP

● ลกัษณะเฉพาะ

● ประกาศขอ้บงัคบั

● โปรแกรมควบคุมผลิตภณัฑเ์พื่ออนุรักษส่ิ์งแวดลอ้ม
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ประกาศจากบริษทั HP
ข้อมูลในเอกสารนี้อาจมีการเปลี่ยนแปลงได้โดยไม่จำเป็นต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า 

สงวนลิขสิทธ์ิทั้งหมด ห้ามทำการผลิตซ้ำ  ดดัแปลงหรือแปลเอกสารน้ีโดยไม่ไดรั้บอนุญาตอยา่งเป็นลายลกัษณ์อกัษรจาก HP เวน้แต่จะไดรั้บอนุญาตภายใตก้ฎหมาย
ลิขสิทธ์ิ การรับประกันสำหรับผลิตภัณฑ์และบริการของ HP จะระบุไว้ในคำชี้แจงเกี่ยวกับการรับประกันอย่างชัดเจนซึ่งแนบมากับผลิตภัณฑ์หรือบริการนั้นๆ  ไม่มีส่ิงใด
ในเอกสารน้ีท่ีมีความหมายวา่เป็นส่วนหน่ึงของการรับประกนัเพิ่มเติม HP จะไม่รับผดิชอบต่อความผดิพลาดทางเทคนิคหรือจากขอ้ความ หรือการตดัทอนขอ้ความใดๆ 
ในท่ีน้ี

© Copyright 2018 HP Development Company, L.P. 

Microsoft and Windows are either registered trademarks or trademarks of Microsoft Corporation in the United 
States and/or other countries.
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ลกัษณะเฉพาะ
สำหรับข้อมูลจำเพาะผลิตภัณฑ์เพิ่มเติม โปรดดูเอกสารขอ้มูลเก่ียวกบัผลิตภณัฑท่ี์ www.hp.com/support

ข้อกำหนดเกี่ยวกับระบบ

● สำหรับข้อมูลเกี่ยวกับข้อกำหนดของซอฟต์แวร์และระบบ หรือรีลีสและการสนบัสนุนของระบบปฏิบติัการในอนาคต โปรดเขา้ไปท่ีเวบ็ไซตบ์ริการลกูคา้ออนไลน์
ของ HP ท่ี www.hp.com/support

ลกัษณะเฉพาะด้านสภาพแวดล้อม

● ช่วงอุณหภูมิการใช้งานที่แนะนำ: 15℃ ถึง 30℃ (59℉ ถึง 86℉)

● ช่วงอุณหภมิูการใชง้านท่ียอมรับได:้ 5℃ ถึง 40℃ (41℉ ถึง 104℉)

● ความช้ืน: 15% ถึง 80% RH ไม่ควบแน่น จุดน้ำค้างสูงสุด 28℃

● ช่วงอุณหภมิูขณะไม่มีการใชง้าน (ระหวา่งการเกบ็รักษา): -40℃ ถึง 60℃ (-40℉ ถึง 140℉)

● ในท่ีท่ีมีสนามแม่เหลก็ไฟฟ้าสูง เป็นไปไดว้า่งานท่ีออกจากเคร่ืองพิมพอ์าจมีขอ้ผดิพลาดบา้ง

● HP แนะนำให้ใช้สาย USB ท่ีมีความยาวนอ้ยกวา่หรือเท่ากบั 3 ม. เพื่อลดสญัญาณรบกวนท่ีอาจเกิดข้ึนจากสนามแม่เหลก็ไฟฟ้าสูงใหเ้หลือนอ้ยท่ีสุด

ความจุของถาดป้อนกระดาษ

● กระดาษธรรมดา (80 กรัม/ตารางเมตร [20 ปอนด]์): สูงสุด 60 แผน่

● ซองจดหมาย: สูงสุด 5 แผน่

● บตัรดชันี: สูงสุด 20 แผน่

● กระดาษภาพถ่าย: สูงสุด 20 แผน่

ความจุของถาดรับกระดาษออก

● กระดาษธรรมดา (80 กรัม/ตารางเมตร [20 ปอนด]์): สูงสุด 25 แผน่

● ซองจดหมาย: สูงสุด 5 แผน่

● บตัรดชันี: สูงสุด 10 แผน่

● กระดาษภาพถ่าย: สูงสุด 10 แผน่

ขนาดกระดาษ

● หากตอ้งการทราบรายการขนาดส่ือท่ีรองรับทั้งหมด โปรดดูท่ีซอฟตแ์วร์เคร่ืองพิมพ์

น้ำหนักกระดาษ

● กระดาษธรรมดา: 64 ถึง 90 กรัม/ตารางเมตร (16 ถึง 24 ปอนด)์

● ซองจดหมาย: 75 ถึง 90 กรัม/ตารางเมตร (20 ถึง 24 ปอนด)์
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● การ์ด: สูงสุด 200 กรัม/ตารางเมตร (สูงสุด 110 ปอนด์สำหรับบัตรดัชนี)

● กระดาษภาพถ่าย: สูงสุด 280 กรัม/ตารางเมตร (75 ปอนด)์

ลกัษณะเฉพาะในการพมิพ์

● ความเร็วในการพิมพจ์ะแตกต่างกนั ข้ึนอยูก่บัความซบัซอ้นของเอกสาร

● วธีิการ: การพิมพ์อิงค์เจ็ตแบบใช้ความร้อนโดยกำหนดปริมาณหมึก

● ภาษา: PCL3 GUI

ข้อกำหนดรายละเอียดเกี่ยวกับการทำสำเนา

● ความละเอียด: สูงสุดถึง 600 x 300 dpi ออพติคอล

● การประมวลผลภาพแบบดิจิตอล

● ความเร็วในการทำสำเนาจะแตกต่างกันขึ้นอยู่กับความซับซ้อนของเอกสารและรุ่น

ลกัษณะเฉพาะในการสแกน

● ความละเอียด: สูงสุดถึง 1200 x 1200 ppi ออพติคอล

สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับความละเอียดของ ppi โปรดดูท่ีซอฟตแ์วร์ของสแกนเนอร์

● สี: สี 24 บิต, โทนสีเทา 8 บิต (ระดบัสีเทา 256 ระดบั)

● ขนาดสแกนสูงสุดจากกระจก: 21.6 x 29.7 ซม.

ความละเอยีดในการพมิพ์

● สำหรับความละเอียดการพิมพ์ที่เครื่องสนับสนุน ใหไ้ปท่ี เวบ็ไซตฝ่์ายสนบัสนุนเคร่ืองพิมพท่ี์ www.support.hp.com

ข้อมูลเกีย่วกบัเสียง

● หากเขา้ถึงอินเทอร์เน็ตได ้คุณจะอ่านขอ้มูลเก่ียวกบัเสียงไดจ้ากเวบ็ไซตข์อง HP
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ประกาศข้อบังคบั
เครื่องพิมพ์มีคุณสมบัติตรงตามข้อกำหนดเกี่ยวกับผลิตภัณฑ์จากหน่วยงานที่ออกข้อบังคับต่างๆ ในประเทศ/ภมิูภาคของคุณ

เน้ือหาในส่วนน้ีจะกล่าวถึงหวัขอ้ต่อไปน้ี:

● หมายเลขการตรวจสอบรุ่นตามขอ้บงัคบั

● ประกาศของ FCC

● ประกาศเกี่ยวกับการปฏิบัติตามข้อกำหนด VCCI (คลาส B) สำหรับผู้ใช้ในญี่ปุ่น 

● ประกาศเกี่ยวกับสายไฟสำหรับผู้ใช้ในญี่ปุ่น 

● ประกาศสำหรับผู้ใช้ในเกาหลี

● ประกาศว่าด้วยการส่งเสียงรบกวนสำหรับประเทศเยอรมัน

● ประกาศขอ้บงัคบัของสหภาพยโุรป

● คำประกาศรับรอง

หมายเลขการตรวจสอบรุ่นตามข้อบังคบั
เพื่อวัตถุประสงค์สำหรับการตรวจสอบตามข้อบังคับ  ผลิตภณัฑข์องท่านจึงตอ้งมีหมายเลขรุ่นตามขอ้บงัคบั (Regulatory Model Number) หมายเลขรุ่นตามขอ้
บังคับสำหรับผลิตภัณฑ์ของคุณคือ SNPRH-1506 อย่าจำสับสนระหว่างหมายเลขรุ่นตามข้อบังคับและชื่อทางการตลาด (HP Ink Tank 310 series และ
อ่ืนๆ) หรือหมายเลขผลิตภณัฑ ์(Z4B04A, Z4B05A และอ่ืนๆ)

ประกาศของ FCC
The United States Federal Communications Commission (in 47 CFR 15.105) has specified that the following 
notice be brought to the attention of users of this product.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to 
Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful 
interference in a residential installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to 
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular 
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, which can be 
determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by 
one or more of the following measures:

● Reorient or relocate the receiving antenna.

● Increase the separation between the equipment and the receiver.

● Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

● Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

For further information, contact: Manager of Corporate Product Regulations, HP Inc. 1501 Page Mill Road, 
Palo Alto, CA 94304, U.S.A.
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Modifications (part 15.21)

The FCC requires the user to be notified that any changes or modifications made to this device that are not 
expressly approved by HP may void the user’s authority to operate the equipment.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) 
this device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.

ประกาศเกี่ยวกับการปฏิบัติตามข้อกำหนด VCCI (คลาส B) สำหรับผู้ใช้ในญี่ปุ่น 

この装置は、クラス B 情報技術装置です。この装置は、家庭環境で使用することを目的としていますが、この装置がラジオ

やテレビジョン受信機に近接して使用されると、受信障害を引き起こすことがあります。取扱説明書に従って正しい取り扱

いをして下さい。

VCCI-B

ประกาศเกี่ยวกับสายไฟสำหรับผู้ใช้ในญี่ปุ่น 
製品には、同梱された電源コードをお使い下さい。

同梱された電源コードは、他の製品では使用出来ません。

ประกาศสำหรับผู้ใช้ในเกาหลี

B급 기기

(가정용 방송통신기자재)

이 기기는 가정용(B급) 전자파적합기기로서 주로 가정에서 사용하는 것을 목적으로 

하며, 모든 지역에서 사용할 수 있습니다.

ประกาศว่าด้วยการส่งเสียงรบกวนสำหรับประเทศเยอรมัน
Geräuschemission

LpA < 70 dB am Arbeitsplatz im Normalbetrieb nach DIN 45635 T. 19

ประกาศข้อบังคบัของสหภาพยุโรป

ผลิตภณัฑท่ี์มีเคร่ืองหมาย CE เป็นไปตามกฎระเบียบของ EU และมาตรฐานความสอดคลอ้งท่ีเก่ียวขอ้งของยโุรป แถลงการณ์ปฏิบติัตามมาตรฐานมีระบุไวใ้นเวบ็ไซตต่์อ
ไปน้ี

www.hp.eu/certificates (ค้นหาจากชื่อรุ่นของผลิตภัณฑ์หรือหมายเลขแบบจำลองบังคับ (RMN) ซ่ึงสามารถดูไดจ้ากฉลากแจง้ขอ้บงัคบั) 
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ผู้ติดต่อสำหรับเรื่องเกี่ยวกับข้อบังคับคือ  HP Deutschland GmbH, HQ-TRE, 71025, Boeblingen, Germany

คำประกาศรับรอง
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โปรแกรมควบคุมผลติภณัฑ์เพือ่อนุรักษ์ส่ิงแวดล้อม
HP มุ่งมัน่ในการสร้างผลิตภณัฑท่ี์มีคุณภาพและไม่เป็นอนัตรายต่อส่ิงแวดลอ้ม โดยมีการออกแบบสำหรับการรีไซเคิลผลิตภัณฑ์นี้ จำนวนวัสดุได้ถูกจำกัดให้อยู่ในปริมาณ
ที่น้อยที่สุดในขณะที่ยังรักษาประสิทธิภาพการทำงานและความน่าเชื่อถือไว้ได้อย่างเหมาะสม  วสัดุท่ีไม่ไดอ้ยูใ่นกลุ่มเดียวกนัไดรั้บการออกแบบใหค้ดัแยกไดอ้ยา่งสะดวก 
ตวัยดึและตวัเช่ือมต่ออ่ืนๆ สามารถคน้หา เขา้ถึง และดึงออกไดง่้ายโดยใชเ้คร่ืองมือทัว่ๆ ไป ชิ้นส่วนที่มีความสำคัญได้รับการออกแบบให้เข้าถึงได้อย่างรวดเร็วเพื่อ
ประสิทธิภาพในการถอดแยกช้ินส่วนและการซ่อมแซม

หากตอ้งการขอ้มูลเพิ่มเติม โปรดดูจากเวบ็ไซตเ์พื่อส่ิงแวดลอ้มของ HP ท่ี:

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment

● เคลด็ลบัในการรักษาส่ิงแวดลอ้ม

● กฎระเบียบของสหภาพยโุรป 1275/2008

● การใชก้ระดาษ

● พลาสติก 

● เอกสารขอ้มูลความปลอดภยั

● โครงการรีไซเคิล

● โครงการรีไซเคิลวสัดุอิงคเ์จท็ HP

● การใชไ้ฟฟ้า

● การท้ิงอุปกรณ์ท่ีผูใ้ชไ้ม่ใชแ้ลว้

● การกำจัดขยะสำหรับประเทศบราซิล

● สารเคมี

● ประกาศเกี่ยวกับสถานะการแสดงเครื่องหมายสารต้องจำกัด (ไตห้วนั)

● ตารางสาร/ธาตุท่ีเป็นอนัตรายและปริมาณของสาร (จีน) 

● การจำกัดการใช้สารอันตราย (อินเดีย)

● การจำกัดการใช้สารอันตราย (ยเูครน)

● ประกาศการจำกัดการใช้สารอันตราย (ตุรกี)

● EPEAT

● ข้อมูลสำหรับผู้ใช้เกี่ยวกับ  SEPA Ecolabel (ประเทศจีน)

● ป้ายประหยดัพลงังานจีน สำหรับเครื่องพิมพ์ แฟกซ์และเครื่องถ่ายสำเนา

เคลด็ลบัในการรักษาส่ิงแวดล้อม
HP มุ่งมัน่ช่วยเหลือใหลู้กคา้ของเราสามารถลดการสร้างผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้ม โปรดไปท่ีเวบ็ไซตโ์ปรแกรมและแผนการริเร่ิมดา้นส่ิงแวดลอ้มของ HP สำหรับข้อมูล
เพิ่มเติมเก่ียวกบัแผนการริเร่ิมดา้นส่ิงแวดลอ้มของ HP 
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www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/

กฎระเบียบของสหภาพยุโรป 1275/2008

สำหรับข้อมูลด้านพลังงานของผลิตภัณฑ์ รวมถึงการใชพ้ลงังานของผลิตภณัฑใ์นการสแตนดบ์ายเครือข่าย หากพอร์ตเครือข่ายแบบใชส้ายทั้งหมดเช่ือมต่ออยู ่และพอร์ต
เครือข่ายไร้สายทั้งหมดเปิดใชง้าน โปรดดูส่วน P14 ‘ขอ้มูลเพิ่มเติม’ ของคำแถลง IT ECO ของผลิตภณัฑท่ี์ www.hp.com/hpinfo/
globalcitizenship/environment/productdata/itecodesktop-pc.html

การใช้กระดาษ
เครื่องพิมพ์นี้เหมาะสำหรับการใช้กระดาษรีไซเคิลตามข้อกำหนด  DIN 19309 และ EN 12281:2002

พลาสตกิ
ชิ้นส่วนที่ทำจากพลาสติกซึ่งมีน้ำหนักเกิน    25 กรัมจะมีเครื่องหมายกำกับตามมาตรฐานสากล เพื่อให้ทราบว่าพลาสติกใดควรนำไปรีไซเคิลเมื่อสิ้นสุดอายุการใช้งานของ
เคร่ืองพิมพน้ี์แลว้

เอกสารข้อมูลความปลอดภยั
คุณสามารถดูเอกสารขอ้มูลความปลอดภยั ขอ้มูลความปลอดภยัของผลิตภณัฑ ์และขอ้มูลดา้นส่ิงแวดลอ้มไดท่ี้ www.hp.com/go/ecodata หรือส่งคำขอเพื่อ
ขอรับขอ้มูล

โครงการรีไซเคลิ
HP นำเสนอโครงการส่งคืนและรีไซเคิลผลิตภัณฑ์มากขึ้นในหลายประเทศ/ภมิูภาค รวมถึงพนัธมิตรท่ีมีศนูยรี์ไซเคิลอุปกรณ์อิเลก็ทรอนิกส์ท่ีใหญ่ท่ีสุดทัว่โลก นอกจากน้ี 
HP ยังช่วยอนุรักษ์ทรัพยากรด้วยการนำผลิตภัณฑ์บางอย่างที่ได้รับความนิยมสูงสุดมาซ่อมแซมและนำออกจำหน่ายอีกครั้ง   สำหรับข้อมูลเกี่ยวกับการรีไซเคิลผลิตภัณฑ์
HP โปรดเยีย่มชม

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/

โครงการรีไซเคลิวสัดุองิค์เจท็ HP

HP มุ่งมัน่รักษาส่ิงแวดลอ้ม โครงการรีไซเคิลวสัดุอิงคเ์จท็ HP  ดำเนินงานอยู่ในหลายประเทศ/ภมิูภาค และคุณสามารถนำตลับหมึกพิมพ์และหมึกพิมพ์ที่ใช้แล้วมา
รีไซเคิลไดโ้ดยไม่เสียค่าใชจ่้าย สำหรับข้อมูลเพิ่มเติมโปรดเข้าไปที่เว็บไซต์ต่อไปนี้:

www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/

การใช้ไฟฟ้า
อุปกรณ์การพิมพแ์ละสร้างภาพของ HP ท่ีมีโลโก ้ENERGY STAR® ไดรั้บการรับรองโดยองคก์ารพิทกัษส่ิ์งแวดลอ้มแห่งสหรัฐอเมริกา เคร่ืองหมายต่อไปน้ีจะ
ปรากฏบนผลิตภณัฑแ์สดงภาพท่ีไดรั้บการรับรองตามมาตรฐาน ENERGY STAR 

THWW โปรแกรมควบคุมผลิตภณัฑเ์พื่ออนุรักษส่ิ์งแวดลอ้ม 89

http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/productdata/itecodesktop-pc.html
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/productdata/itecodesktop-pc.html
http://www.hp.com/go/ecodata
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/
http://www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/recycle/


ดูรายการขอ้มูลเพิ่มเติมของรุ่นผลิตภณัฑส์ร้างภาพท่ีไดรั้บการรับรองตามมาตรฐาน ENERGY STAR ไดท่ี้: www.hp.com/go/energystar

การทิง้อุปกรณ์ทีผู้่ใช้ไม่ใช้แล้ว

สญัลกัษณ์น้ีหมายถึง หา้มท้ิงผลิตภณัฑข์องคุณแบบเดียวกบัขยะในครัวเรือน คุณควรปกป้องสุขภาพของผู้คนและสิ่งแวดล้อมด้วยการกำจัด 
อุปกรณ์ที่ไม่ใช้แล้วโดยทิ้งที่จุดที่กำหนดสำหรับการทิ้งอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์เพื่อการรีไซเคิล  สำหรับข้อมูลเพิ่มเติม โปรดติดต่อหน่วยงานเกบ็
ขยะในบา้นเรือนของคุณ หรือไปท่ี http://www.hp.com/recycle

การกำจัดขยะสำหรับประเทศบราซิล

Não descarte o produto eletronico em 
lixo comum

Este produto eletrônico e seus componentes não devem ser descartados no lixo comum, pois 
embora estejam em conformidade com padrões mundiais de restrição a substâncias nocivas, 
podem conter, ainda que em quantidades mínimas, substâncias impactantes ao meio 
ambiente. Ao final da vida útil deste produto, o usuário deverá entregá-lo à HP. A não 
observância dessa orientação sujeitará o infrator às sanções previstas em lei.

Após o uso, as pilhas e/ou baterias dos produtos HP deverão ser entregues ao 
estabelecimento comercial ou rede de assistência técnica autorizada pela HP.

Para maiores informações, inclusive sobre os pontos de recebimento, acesse:

www.hp.com.br/reciclar

สารเคมี
HP ยดึมัน่ในการใหข้อ้มูลเก่ียวกบัสารเคมีในผลิตภณัฑข์องเราแก่ลูกคา้เสมอ ทั้งนี้เพื่อให้เป็นไปตามข้อกำหนดทางกฎหมาย   เช่น ระเบียบของสภาและคณะมนตรียโุรป
หมายเลข 1907/2006 (Regulation EC No 1907/2006 of the European Parliament and the Council) สามารถอ่านรายงาน
ขอ้มูลดา้นสารเคมีของผลิตภณัฑน้ี์ไดท่ี้: www.hp.com/go/reach
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ประกาศเกี่ยวกับสถานะการแสดงเครื่องหมายสารต้องจำกัด (ไต้หวนั)
台灣 限用物質含有情況標示聲明書

Taiwan Declaration of the Presence Condition of the Restricted Substances Marking

單元

Unit

限用物質及其化學符號

Restricted substances and its chemical symbols

鉛

(Pb)

汞

(Hg)

鎘

(Cd)

六價鉻

(Cr+6)

多溴聯苯

(PBB)

多溴二苯醚

(PBDE)

列印引擎

Print engine
— ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

外殼和纸匣

External casing and trays
◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

電源供應器

Power supply 
— ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

電線

Cables
◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

印刷電路板

Print printed circuit board
— ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

控制面板

Control panel
— ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

墨水匣

Cartridge
◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

掃描器組件

Scanner assembly
— ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

備考 1.〝超出 0.1 wt %〞及〝超出 0.01 wt %〞係指限用物質之百分比含量超出百分比含量基準值。

Note 1: “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the 
reference percentage value of presence condition.

備考 2.〝◯〞係指該項限用物質之百分比含量未超出百分比含量基準值。

Note 2: “◯” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of 
presence.

備考 3.〝—〞係指該項限用物質為排除項目。

Note 3: The “—” indicates that the restricted substance corresponds to the exemption.
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若要存取產品的最新使用指南或手冊，請前往 www.support.hp.com。選取搜尋您的產品，然後依照 畫
面上的指示繼續執行。

To access the latest user guides or manuals for your product, go to www.support.hp.com. Select Find your 
product, and then follow the onscreen instructions.

ตารางสาร/ธาตุทีเ่ป็นอนัตรายและปริมาณของสาร (จนี) 
产品中有害物质或元素的名称及含量

根据中国《电器电子产品有害物质限制使用管理办法》

部件名称

有害物质

铅

(Pb)

汞

(Hg)

镉

(Cd)

六价铬

(Cr(VI))

多溴联苯

(PBB)

多溴二苯醚

(PBDE)

外壳和托盘 ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

电线 ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

印刷电路板 X ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

打印系统 X ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

显示器 X ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

喷墨打印机墨盒 ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

驱动光盘 X ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

扫描仪 X ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

网络配件 X ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

电池板 X ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

自动双面打印系统 ◯ ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

外部电源 X ◯ ◯ ◯ ◯ ◯

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。

◯：表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。

X：表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。

此表中所有名称中含 “X” 的部件均符合欧盟 RoHS 立法。

注：环保使用期限的参考标识取决于产品正常工作的温度和湿度等条件。
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การจำกัดการใช้สารอันตราย (อนิเดยี)
This product, as well as its related consumables and spares, complies with the reduction in hazardous 
substances provisions of the "India E-waste Rule 2016." It does not contain lead, mercury, hexavalent 
chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1 
weight % and 0.01 weight % for cadmium, except where allowed pursuant to the exemptions set in Schedule 
2 of the Rule.

การจำกัดการใช้สารอันตราย (ยูเครน)

Технічний регламент щодо обмеження використання небезпечних речовин (Украïна)

Обладнання відповідає вимогам Технічного регламенту щодо обмеження використання деяких 
небезпечних речовин в електричному та електронному обладнанні, затвердженого постановою Кабінету 
Міністрів України від 3 грудня 2008 № 1057

ประกาศการจำกัดการใช้สารอันตราย (ตุรก)ี
Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

EPEAT
Most HP products are designed to meet EPEAT. EPEAT is a comprehensive environmental rating that helps 
identify greener electronics equipment. For more information on EPEAT go to www.epeat.net. For information 
on HP's EPEAT registered products go to www.hp.com/hpinfo/globalcitizenship/environment/pdf/
epeat_printers.pdf.

ข้อมูลสำหรับผู้ใช้เกี่ยวกับ  SEPA Ecolabel (ประเทศจนี)
中国环境标识认证产品用户说明

噪声大于 63.0 dB(A) 的办公设备不宜放置于办公室内，请在独立的隔离区域使用。

如需长时间使用本产品或打印大量文件，请确保在通风良好的房间内使用。

如您需要确认本产品处于零能耗状态，请按下电源关闭按钮，并将插头从电源插座断开。

您可以使用再生纸，以减少资源耗费。

ป้ายประหยดัพลงังานจนี สำหรับเครื่องพิมพ์ แฟกซ์และเครื่องถ่ายสำเนา
复印机、打印机和传真机能源效率标识实施规则

依据“复印机、打印机和传真机能源效率标识实施规则”，该打印机具有中国能效标识。标识上显示

的能效等级和操作模式值根据“复印机、打印机和传真机能效限定值及能效等级”标准（“GB 
21521”）来确定和计算。

1. 能效等级
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产品能效等级分 3 级，其中 1 级能效最高。能效限定值根据产品类型和打印速度由标准确定。能

效等级则根据基本功耗水平以及网络接口和内存等附加组件和功能的功率因子之和来计算。

2. 能效信息

喷墨打印机

– 操作模式功率

睡眠状态的能耗按照 GB 21521 的标准来衡量和计算。该数据以瓦特 (W) 表示。

– 待机功率

待机状态是产品连接到电网电源上功率最低的状态。该状态可以延续无限长时间，且使用者

无法改变此状态下产品的功率。对于“成像设备”产品，“待机”状态通常相当于“关闭”

状态，但也可能相当于“准备”状态或者“睡眠”状态。该数据以瓦特 (W) 表示。

– 睡眠状态预设延迟时间

出厂前由制造商设置的时间决定了该产品在完成主功能后进入低耗模式（例如睡眠、自动关

机）的时间。该数据以分钟表示。

– 附加功能功率因子之和

网络接口和内存等附加功能的功率因子之和。该数据以瓦特 (W) 表示。

标识上显示的能耗数据是根据典型配置测量得出的数据，此类配置包含登记备案的打印机依据复印

机、打印机和传真机能源效率标识实施规则所选的所有配置。因此，该特定产品型号的实际能耗可能

与标识上显示的数据有所不同。

要了解规范的更多详情，请参考最新版的 GB 21521 标准。
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